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I.
Magyarország és az Európai Unió közötti gazdasági kapcsolatokra

vonatkozó fontosabb jogszabályok, dokumentumok

A Kormány
107/2006. (V. 2.) Korm.

rendelete
a Magyar Köztársaság által az Európai Unióhoz

történõ csatlakozást követõen alkalmazandó
munkaerõpiaci viszonosság

és védintézkedés szabályairól szóló
93/2004. (IV. 27.) Korm. rendelet módosításáról

A foglalkoztatás elõsegítésérõl és a munkanélküliek el-
látásáról szóló 1991. évi IV. törvény (a továbbiakban: Flt.)
7. §-a (2) bekezdésének b) pontjában foglalt felhatalmazás
alapján a Kormány a következõket rendeli el:

1. §

A Magyar Köztársaság által az Európai Unióhoz történõ
csatlakozást követõen alkalmazandó munkaerõpiaci vi-
szonosság és védintézkedés szabályairól szóló 93/2004.
(IV. 27.) Korm. rendelet (a továbbiakban: R.) 1. §-ának
(2) bekezdése helyébe a következõ bekezdés lép:

„(2) A 2–5. § rendelkezéseit alkalmazni kell annak az
államnak az állampolgárára és az állampolgár hozzátarto-
zójára, amely nemzetközi szerzõdés alapján az Európai
Unió tagállamaival azonos megítélés alá esik, vagy amely
állam az Európai Unióval nemzetközi szerzõdésben álla-
podott meg a munkaerõ szabad áramlásáról.”

2. §

Az R. 1. számú melléklete helyébe e rendelet melléklete
lép.

3. §

(1) Ez a rendelet 2006. május 1-jén lép hatályba.

(2) E rendelet mellékletének elsõ oszlopában szereplõ
Svájc vonatkozásában az R. akkor lép hatályba, amikor
Magyarország törvényben kihirdeti az egyrészrõl az Euró-
pai Közösségek és tagállamai, másrészrõl a Svájci Állam-
szövetség közötti, a személyek szabad mozgásáról szóló
megállapodáshoz csatolt, a Cseh Köztársaságnak, az Észt

Köztársaságnak, a Ciprusi Köztársaságnak, a Lett Köztár-
saságnak, a Litván Köztársaságnak, a Magyar Köztársa-
ságnak, a Máltai Köztársaságnak, a Lengyel Köztársaság-
nak, a Szlovén Köztársaságnak és a Szlovák Köztársaság-
nak az Európai Unióhoz történõ csatlakozása következté-
ben a megállapodásban szerzõdõ félként való részvételérõl
szóló jegyzõkönyvet.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök

Melléklet
a 107/2006. (V. 2.) Korm. rendelethez

[1. számú melléklet
a 93/2004. (IV. 27.) Korm. rendelethez]

A Magyar Köztársaság által alkalmazott
viszonossági intézkedéssel érintett államok jegyzéke

A 2. § (2) bekezdés a) pontja szerinti országok:

Ausztria

Hollandia

Liechtenstein

Németország

Olaszország

Svájc

A 2. § (2) bekezdés b) pontja szerinti országok:

Dánia

Belgium

Franciaország

Luxemburg

Norvégia
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A Kormány
102/2006. (IV. 28.) Korm.

rendelete
az Európai Unió által nyújtott egyes pénzügyi

támogatások felhasználásával megvalósuló, és egyes
nemzetközi megállapodások alapján finanszírozott
programok monitoring rendszerének kialakításáról

és mûködésérõl

A Kormány az államháztartásról szóló 1992. évi
XXXVIII. törvény 124. §-a (2) bekezdésének l) pontjában
kapott felhatalmazás alapján a következõket rendeli el:

Általános rendelkezések

1. §

(1) A rendelet hatálya kiterjed mindazon természetes
személyekre, jogi személyekre, továbbá jogi személyiség-
gel nem rendelkezõ gazdálkodó szervezetekre, akik, illet-
ve amelyek programjaik végrehajtásához az Európai Unió
által nyújtott pénzügyi támogatásokat, egyéb nemzetközi
segélyprogramokat, az ezekhez társuló központi költség-
vetési forrásokat használnak fel. A 18. § (4) bekezdése
alkalmazásában a rendelet hatálya kiterjed a hazai forrá-
sokból finanszírozott támogatásokra is.

(2) A rendelet szabályozza a fejlesztési programok ter-
vezésének elõsegítésére vonatkozó rendelkezéseket, vala-
mint a pénzügyi támogatások felhasználásával megvalósu-
ló programok végrehajtásának monitoring rendszerét.

2. §

(1) A rendelet alkalmazásában
a) Egységes Monitoring Információs Rendszer

(EMIR): a strukturális alapokból, a Kohéziós Alapból,
a PHARE-ból, az Átmeneti Támogatásból, a Schengen
Alapból, az Európai Gazdasági Térség és Norvég Finan-
szírozási Mechanizmusból, valamint az ezekhez társuló
hazai forrásokból megvalósuló programokkal és projek-
tekkel kapcsolatos menedzsment (végrehajtási és kifizeté-
si), monitoring, illetve ellenõrzési, szabálytalanságkezelé-
si és számviteli feladatokat támogató információtechnoló-
giai rendszer;

b) Európai Gazdasági Térség (EGT) Finanszírozási
Mechanizmus: az EFTA tagországok által létrehozott
támogatási alap, annak érdekében, hogy hozzájáruljanak
az Európai Gazdasági Térségen belüli gazdasági és társa-
dalmi különbségek csökkentéséhez;

c) fejlesztési program: a nemzeti támogatások és a min-
denkori kohéziós stratégiákban, Nemzeti Fejlesztési Terv-

ben, illetve Nemzeti Stratégiai Referencia Keretben foglalt
programok;

d) jelentéstevõ: az adott szektor monitoring jelentései-
nek összeállításáért felelõs tisztviselõ;

e) Központi Monitoring Bizottság (KMB): az ország-
ban rendelkezésre álló nemzetközi és nemzeti támogatás-
sal megvalósuló programok végrehajtását figyelemmel
kísérõ, koordináló, értékelõ testület;

f) közremûködõ szervezetek: a strukturális alapok és a
Kohéziós Alap kezelése során eljáró szervezet, a struktu-
rális alapok esetén az irányító hatóság által átruházott ha-
táskörben;

g) monitoring: a források felhasználásának (pénzügyi
monitoring), az eredményeknek és a teljesítményeknek
(szakmai monitoring) mindenre kiterjedõ – többek között
szabályossági, hatékonysági és célszerûségi – vizsgálata
rendszeres jelleggel projekt, illetve program szinten;

h) monitoring bizottság: monitoring tevékenységet
végzõ, elsõsorban a program megvalósításában részt vevõ
partnerek képviselõibõl álló, önálló jogalanyisággal nem
rendelkezõ testület;

i) monitoring egységek: olyan államigazgatási szerve-
zeti egységek, amelyek a maguk szakterületén monitoring
szakmai eszközök és módszerek felhasználásával támo-
gatják a döntés-elõkészítõ tevékenységet;

j) monitoring rendszer: a monitoring tevékenység foly-
tatása céljából létrehozott intézmények, szervezetek, tes-
tületek és eszközök, eljárásrendek, valamint az ezek mû-
ködtetése érdekében foganatosított intézkedések összessé-
ge;

k) Monitoring Vegyes Bizottság (MVB): az Európai
Unió és a magyar szakértõk által közösen elvégzendõ mo-
nitoring tevékenység ellátására létrehozott testület, amely
felügyeli és koordinálja az Európai Unió által finanszíro-
zott, a csatlakozás után is fennmaradó elõcsatlakozási esz-
közök (PHARE, SAPARD), valamint az Átmeneti Támo-
gatás célkitûzései megvalósításának folyamatát;

l) nemzetközi segély, támogatás: nemzetközi megálla-
podás alapján a Magyar Köztársaságnak juttatott pénzügyi
támogatás;

m) Nemzeti Kapcsolattartó: a PHARE és az Átmeneti
Támogatás esetén a Nemzeti Koordinátor, a Schengen
Alap esetén a felelõs hatóság által kijelölt személy, az
EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus esetén a
Nemzeti Fejlesztési Hivatal;

n) nemzeti támogatás: a Magyar Köztársaság költség-
vetésébõl finanszírozott, bármilyen formában nyújtott fej-
lesztési célú támogatás, kivéve a Kutatás-fejlesztési és
Innovációs Alapból részben vagy egészben megvalósuló
támogatásokat;

o) Norvég Finanszírozási Mechanizmus: a Norvég
Finanszírozási Mechanizmusról szóló Megállapodás
1. cikkének értelmében létrehozott támogatási alap, annak
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érdekében, hogy hozzájáruljon az EGT-n belüli gazdasági
és társadalmi különbségek csökkentéséhez;

p) Operatív Program (OP) – Közösségi Támogatási
Keret (KTK) – monitoring bizottságok: a közösségi támo-
gatási keret, illetve az egyes operatív program végrehajtá-
sát felügyelõ testület;

q) partner: az irányító hatóság, a támogatást nyújtó
állami szervek képviselõi, valamint a program megvalósí-
tásában részt vevõ nem kormányzati (társadalmi, szakmai,
érdekképviseleti) szervezetek;

r) pénzügyi támogatások: a fejlesztési programok, az
elõcsatlakozási programok, valamint a csatlakozás után az
Európai Unió által nyújtott egyéb – nem a strukturális ala-
pokból és a Kohéziós Alapból folyósított – támogatások;

s) program: meghatározott célrendszer érdekében vég-
rehajtandó feladatok és azok végrehajtására kidolgozott
keretfeltételek egysége;

t) programok és projektek végrehajtásáért felelõs szer-
vezeti egységek: a 2. § (2) bekezdésében felsorolt jogsza-
bályokban meghatározott szervezeti egységek;

u) projekt: olyan gazdaságilag oszthatatlan munkafázi-
sok sora, amely pontos technikai funkciót lát el, és világo-
san meghatározott célokkal rendelkezik;

v) Szektor Monitoring Albizottság: a MVB albizottsá-
ga, mely egy konkrét fejlesztési terület (szektor) célkitûzé-
seinek megvalósításához biztosított források felhasználá-
sának megfigyelését végzõ testület.

(2) A 2. § (1) bekezdésében nem szereplõ fogalommeg-
határozások, úgy mint

a) fejlesztési terv, prioritás, intézkedés, programkiegé-
szítõ dokumentum, irányító hatóság, kifizetõ hatóság a
Tanács strukturális alapokra vonatkozó általános rendel-
kezések megállapításáról szóló 1999. június 21-ei
1260/1999/EK rendeletében;

b) elõcsatlakozási eszköz, PHARE elõcsatlakozási
alap, SAPARD program, Átmeneti Támogatás, Nemzeti
Alap, Nemzeti Programengedélyezõ Tisztviselõ, Nemzeti
Koordinátor, lebonyolító szervezet, kiterjesztett decentra-
lizáció (EDIS), végrehajtó szervezet, végsõ kedvezménye-
zett az európai uniós elõcsatlakozási eszközök támogatá-
sai felhasználásának pénzügyi tervezési, lebonyolítási és
ellenõrzési rendjérõl szóló 119/2004. (VI. 29.) Korm. ren-
deletben;

c) Schengen Alap, Szakmai Közremûködõ Szervezet,
Felelõs Hatóság, Indikatív Program a Schengen Alap fel-
használásának pénzügyi tervezési, lebonyolítási és ellen-
õrzési rendjének kialakításáról szóló 179/2004. (V. 26.)
Korm. rendeletben;

d) a kedvezményezett, Kohéziós Alap, Közösségi
Támogatási Keret, lebonyolító testület, Nemzeti Fejleszté-
si Terv, Operatív Program, strukturális alapok, EQUAL
Közösségi Kezdeményezés az Európai Unió strukturális
alapjaiból és Kohéziós Alapjából származó támogatások
hazai felhasználásáért felelõs intézményrendszerrõl szóló
1/2004. (I. 5.) Korm. rendeletben;

e) az INTERREG Közösségi Kezdeményezés az
INTERREG III. Közösségi Kezdeményezés programok
végrehajtásának részletes szabályairól szóló 359/2004.
(XII. 26.) Korm. rendeletben foglaltak szerint;

f) a közremûködõ szervezet a Kohéziós Alap vonatko-
zásában a 3/2004. (IV. 21.) TNM–GKM együttes rendelet
és a 2/2004. (IV. 21.) TNM–KvVM együttes rendelet sze-
rint értelmezendõk az 1/2004. (I. 5.) Korm. rendelet és az
azt módosító 53/2005. (III. 26.) Korm. rendelet szerinti
feladatkörrel.

A strukturális alapok, az EQUAL Közösségi
Kezdeményezés, az INTERREG Közösségi

Kezdeményezés és a Kohéziós Alap monitoring
bizottságai

3. §

A strukturális alapok, az EQUAL Közösségi Kezdemé-
nyezés, az INTERREG Közösségi Kezdeményezés és
a Kohéziós Alap Monitoring Bizottságáról, illetve azok
tevékenységérõl a 25. §-ban meghatározott jogszabályok
rendelkeznek.

Az elõcsatlakozási alapok és az Átmeneti Támogatás
monitoring bizottságai

4. §

(1) A csatlakozás után fennmaradó elõcsatlakozási esz-
közök (PHARE, SAPARD), valamint a csatlakozás után
az Európai Unió által nyújtott, nem strukturális alapokból
és a Kohéziós Alapból folyósított támogatások (Átmeneti
Támogatás) céljai megvalósulási folyamatának figyelem-
mel kísérése és a szektor monitoring albizottságok, vala-
mint az egyes támogatások koordinációja céljából MVB
mûködik.

(2) Az Európai Bizottság elõírásai alapján meghatáro-
zott támogatások megvalósulási folyamatának figyelem-
mel kísérésére az Európai Unióval közösen megállapított
szektorok vonatkozásában az MVB alárendeltségében
szektor monitoring albizottságok mûködnek. A szektoro-
kat az MVB határozza meg.

(3) A SAPARD program megvalósulási folyamatának
figyelemmel kísérésére SAPARD Monitoring Bizottság
mûködik.

5. §

(1) Az MVB és a szektor monitoring albizottságok elnö-
ke a Nemzeti Koordinátor.

68 KÜLGAZDASÁGI ÉRTESÍTÕ 5. szám



(2) A SAPARD Monitoring Bizottság elnökét a földmû-
velésügyi és vidékfejlesztési miniszter jelöli ki, alelnöke
a SAPARD irányító hatóságának a vezetõje.

(3) Az MVB tagjai: az Európai Bizottság képviselõje,
a Nemzeti Programengedélyezõ Tisztviselõ, a Pénzügymi-
nisztérium, a Külügyminisztérium és a Nemzeti Fejlesztési
Hivatal képviselõje. Állandó meghívottként részt vesz az
OLAF Koordinációs Iroda képviselõje, a Magyar
Államkincstár képviselõje, valamint a területpolitika kor-
mányzati koordinációjáért felelõs politikai államtitkár
képviselõje. Megfigyelõként részt vesz a Bizottság mun-
kájában az Állami Számvevõszék, a Kormányzati Ellenõr-
zési Hivatal, valamint az idõközi értékelést végzõ szerve-
zet képviselõje.

(4) A szektor monitoring albizottságok tagjai: a jelen-
téstevõ, a végrehajtó szervezet, illetve azon intézmények
képviselõje, amelyeknél mûködnek a szektor programjai
és projektjei végrehajtásáért felelõs szervezeti egységek,
a végsõ kedvezményezettek, a Nemzeti Alap vezetõje,
a Nemzeti Programengedélyezõ Tisztviselõ és a szakmai
programfelelõsök. Megfigyelõként részt vesz az Európai
Bizottság képviselõje, az idõközi értékelést végzõ szerve-
zet és az OLAF Koordinációs Iroda képviselõje.

(5) Az MVB elnöke akadályoztatása esetén az elnöki
feladatokat a Bizottság ügyrendjében szabályozott módon
átruházhatja, aki a megbízás alapján az elnök nevében, tel-
jes jogkörben jár el.

(6) A SAPARD Monitoring Bizottság tagjait a Monitor-
ing Bizottság Szervezeti és Mûködési Szabályzata állapít-
ja meg.

6. §

(1) Az MVB
a) a monitoring jelentések alapján értékeli a PHARE

program és az Átmeneti Támogatás végrehajtását;
b) vizsgálja a végrehajtás eredményeit, különös tekin-

tettel az egyes programokkal kapcsolatos, pénzügyi meg-
állapodásokban megfogalmazott célkitûzések megvalósu-
lására;

c) jelentést hallgat meg a SAPARD Monitoring Bizott-
ság munkájáról;

d) megvizsgálja a szektor monitoring albizottságok
által MVB döntésre javasolt azon projekteket, amelyek
végrehajtásában a tervezés során elõre nem látható körül-
mények mutatkoznak, és dönt a módosító intézkedések
szükségességérõl;

e) javaslatot tesz a PHARE program, valamint az Át-
meneti Támogatás megvonására és azonos pénzügyi meg-
állapodáson belül történõ átcsoportosítására.

(2) A szektor monitoring albizottságok
a) értékelik a monitoring jelentések alapján a PHARE

és Átmeneti Támogatás szektor programjainak végrehajtá-
sát;

b) vizsgálják a végrehajtás eredményeit, különös tekin-
tettel az egyes programokkal kapcsolatos, pénzügyi meg-
állapodásokban megfogalmazott célkitûzések megvalósu-
lására;

c) megvizsgálják azokat a projekteket, amelyek végre-
hajtásában a tervezés során elõre nem látható körülmények
mutatkoznak, és döntenek a módosító intézkedések szük-
ségességérõl. Amennyiben a szektor monitoring albizott-
ságok ezen projektek esetén nem hoznak döntést, abban az
esetben döntési javaslatot tesznek az MVB-nek;

d) javaslatot tesznek az MVB-nek a PHARE, valamint
az Átmeneti Támogatás megvonásáról és azonos pénzügyi
megállapodáson belül történõ átcsoportosításáról;

e) részt vesznek az idõközi értékelések lebonyolításá-
ban, együttmûködnek az Európai Bizottság által megbízott
értékelõ szakértõkkel;

f) megvitatják és elfogadják az idõközi értékelõ jelen-
téseket, figyelemmel kísérik az azokban meghatározott
feladatok végrehajtását.

(3) A SAPARD Monitoring Bizottság
a) megtárgyalja és jóváhagyja a SAPARD Program

(a továbbiakban: Program) végrehajtásának megfigyelésé-
hez, ellenõrzéséhez szükséges fizikai és pénzügyi mutató-
kat;

b) a Többéves Pénzügyi Megállapodásban foglaltakról
szóló információk alapján rendszeres idõközönként meg-
vizsgálja a Program sajátos célkitûzéseinek megvalósítá-
sában elért eredményeket;

c) megvizsgálja a Program eredményeit, különös tekin-
tettel a különbözõ intézkedésekre meghatározott célok
elérésére és az egyes intézkedésekre, valamint – amennyi-
ben ilyen létezik – az alintézkedésekre meghatározott for-
rások felhasználására;

d) értékeli az idõközi értékelés minõségét és következ-
tetéseit;

e) megtárgyalja és jóváhagyja a megvalósításról szóló
éves és záró jelentéseket, mielõtt megküldik azokat az
Európai Bizottságnak;

f) megtárgyalja és jóváhagyja a SAPARD forrás (bele-
értve a magyar hozzájárulást is) felhasználásának módosí-
tására vonatkozó javaslatokat;

g) megtárgyalja és jóváhagyja a Program módosítására
vonatkozó javaslatokat;

h) javasolhatja az Európai Bizottságnak – az irányító
hatóságon keresztül – a Program olyan módosítását vagy
felülvizsgálatát, amely lehetõvé teszi a kitûzött célok
elérését vagy a támogatás irányításának javítását.

7. §

(1) Az MVB és a szektor monitoring albizottságok tit-
kársági feladatait a Nemzeti Koordinátor hivatala látja el,
a titkárok személyét a Nemzeti Koordinátor jelöli ki.
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(2) A SAPARD Monitoring Bizottság titkársági felada-
tait a SAPARD Irányító Hatóság látja el.

8. §

(1) Az MVB, a szektor monitoring albizottságok, vala-
mint a SAPARD Monitoring Bizottság a hatáskörükbe
utalt programok keretében végzett tevékenységek és pénz-
ügyi-kifizetési folyamatok lezárásával egyidejûleg meg-
szûnnek.

(2) Az MVB, a szektor monitoring albizottságok, vala-
mint a SAPARD Monitoring Bizottság mûködésének
megszûnését követõen fennmaradó feladatokat a KMB
veszi át és látja el.

Az EGT és a Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottsága

9. §

A Nemzeti Kapcsolattartót az EGT és a Norvég Finan-
szírozási Mechanizmus céljai elérése érdekében, valamint
a támogatás koordinációja céljából a projektek menedzs-
mentje során EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság támogatja.

10. §

(1) Az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság elnöke az európai ügyekért felelõs
tárca nélküli miniszter. Tagjai: a Nemzeti Fejlesztési Hiva-
tal, a Pénzügyminisztérium Nemzeti Programengedélyezõ
Iroda, az érintett minisztériumok, kormányzati testületek,
a szociális és gazdasági partnerek, valamint a helyi önkor-
mányzatok és a nem kormányzati szervezetek képviselõje.

(2) Az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság tagjait a Nemzeti Kapcsolattartó
nevezi ki az érintett miniszterek vagy intézményi vezetõk
javaslatára.

(3) Az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság elnöke akadályoztatása esetén az
elnöki feladatokat a Bizottság ügyrendjében szabályozott
módon átruházhatja, aki a megbízás alapján az elnök nevé-
ben, teljes jogkörben jár el.

11. §

(1) Az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság

a) ellenõrzi az eljárásrend betartását;
b) áttekinti a projektek kiválasztását és azzal kapcsola-

tos javaslatokat tesz;

c) értékeli az átfogó elõrehaladási és pénzügyi jelenté-
seket;

d) szükség esetén, korrekciós intézkedéseket javasol,
illetve fogad el a végrehajtásban szereplõ bármely intéz-
mény tekintetében;

e) jóváhagyja a Nemzeti Kapcsolattartó által készített
éves monitoring jelentést.

(2) Az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság Titkárságának feladatait a Nemzeti
Fejlesztési Hivatal látja el, titkárát az NFH elnöke jelöli ki.

(3) Az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság Titkársága

a) az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság elnökének döntése alapján elõkészí-
ti és összehívja az EGT és Norvég Finanszírozási
Mechanizmus Monitoring Bizottság ülését;

b) összeállítja az ülésekhez szükséges dokumentációt,
elkészíti a jegyzõkönyvet;

c) tájékoztató anyagokat készít az EGT és Norvég
Finanszírozási Mechanizmus Monitoring Bizottság, illet-
ve tagjai kezdeményezése alapján a közvélemény, illetõ-
leg a sajtó számára;

d) az EGT és Norvég Finanszírozási Mechanizmus
Monitoring Bizottság elnöke által meghatározott egyéb
feladatokat hajt végre.

A Schengen Alap Monitoring Bizottsága

12. §

A Schengen Alap Monitoring Bizottság (SAMB) mûkö-
désének célja az Európai Unió által finanszírozott Schen-
gen Alap fejlesztési program céljai megvalósulási folya-
matának monitoringja, figyelemmel kísérése.

13. §

(1) A SAMB elnöke az Indikatív Programban a Schen-
gen Alap megvalósításáért kijelölt Felelõs Személy.
Tagjai: a Központi Pénzügyi és Szerzõdéskötõ Egység
(CFCU), a Nemzeti Fejlesztési Hivatal, valamint a szak-
mai közremûködõ szervezetek képviselõi. Állandó meghí-
vottként vesznek részt az Európai Bizottság, a végsõ ked-
vezményezettek, a Pénzügyminisztérium, a Vám- és Pénz-
ügyõrség Országos Parancsnoksága OLAF Koordinációs
Iroda és a Kormányzati Ellenõrzési Hivatal képviselõi.

(2) A SAMB állandó tagjai jogosultak további szakértõ-
ket meghívni, akiknek részvételérõl a SAMB Titkárságát
az ülést megelõzõen legalább 8 nappal tájékoztatniuk kell.
A meghívott szakértõk tanácskozási joggal vesznek részt
az ülésen, a döntéshozatal során szavazati joggal nem ren-
delkeznek.
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(3) A SAMB elnöke akadályoztatása esetén az elnöki
feladatokat a Bizottság ügyrendjében szabályozott módon
átruházhatja, aki a megbízás alapján az elnök nevében, tel-
jes jogkörben jár el.

14. §

(1) A SAMB
a) éves szinten áttekinti, felülvizsgálja a Schengen

Alap programok végrehajtását;
b) vizsgálja a végrehajtás eredményeit, különös tekin-

tettel a szerzõdéskötések, kifizetések folyamatára; továbbá
az egyes intézkedésekkel kapcsolatban megfogalmazott
célkitûzések megvalósulására;

c) értékeli az Indikatív Programban megfogalmazott
célkitûzések és intézkedések megvalósulását;

d) felülvizsgálja azon intézkedéseket, melyek megva-
lósítása során a tervezés idején elõre nem látható körülmé-
nyek merültek fel, és dönt a korrekciós intézkedések szük-
ségességérõl.

(2) A SAMB Titkárságának feladatait a Nemzeti Fej-
lesztési Hivatal látja el, titkárát a SAMB elnöke jelöli ki.

(3) A SAMB Titkársága
a) a SAMB elnökének döntése alapján elõkészíti és

összehívja a SAMB ülését;
b) összeállítja az ülésekhez szükséges dokumentációt,

elkészíti a jegyzõkönyvet;
c) tájékoztató anyagokat készít a SAMB, illetve tagjai

kezdeményezése alapján a közvélemény, illetõleg a sajtó
számára;

d) a SAMB elnöke által meghatározott egyéb feladato-
kat hajt végre.

A Központi Monitoring Bizottság

15. §

(1) Az e rendeletben meghatározott monitoring bizott-
ságok által nem felügyelt nemzetközi segélyek és támoga-
tások felhasználásának nyomon követésére, értékelésére,
illetve az Európai Unió által nyújtott egyes pénzügyi támo-
gatások felhasználásával megvalósuló programok nemzeti
támogatásokkal összehangolt, eredményes végrehajtásá-
nak biztosítása érdekében teendõ intézkedések kezdemé-
nyezésére Központi Monitoring Bizottság (KMB) mûkö-
dik.

(2) A KMB mûködési körében kizárólag az e rendelet-
ben meghatározott monitoring bizottságok hatáskörén
kívül esõ kérdésekben rendelkezik döntéshozatali jogkör-
rel. A fenti feladatok megvalósítása érdekében a KMB
figyelemmel kíséri az e rendeletben meghatározott moni-
toring bizottságok munkáját. Döntéseiket a saját hatáskö-
rének megfelelõ mértékben érvényre juttatja mûködése so-
rán.

16. §

(1) A KMB
a) folyamatosan figyelemmel kíséri a pénzügyi támo-

gatások felhasználásával végrehajtott programokat, vizs-
gálja célkitûzéseik megvalósítását, az elõírt határidõk
betartását, szükség esetén korrekciós intézkedéseket kez-
deményez;

b) gondoskodik az Európai Unió által nyújtott pénz-
ügyi támogatások és a nemzeti támogatások monitoringjá-
nak összehangolásáról;

c) az európai uniós támogatások felhasználásának gya-
korlata alapján javaslatot dolgoz ki a nemzeti támogatások
mûködésének hatékonyabbá tételére, biztosítja a beavat-
kozási lehetõséget a Kormány számára a támogatási rend-
szer értékelésével;

d) figyelemmel kíséri és az e rendeletben meghatáro-
zott monitoring bizottságok megkeresése alapján, vala-
mint saját tagjai kezdeményezésére módszertanilag útmu-
tatást ad a monitoring intézmény-, illetve szervezetrend-
szer mûködéséhez;

e) együttmûködik a hazai, külföldi és nemzetközi, mo-
nitoringgal foglalkozó intézményekkel és szervezetekkel;

f) szükség szerint, de legalább évente egyszer össze-
foglaló jelentést készít a Kormány számára, melyhez az
érintett szervek számára írásos és szóbeli tájékoztatást
adnak;

g) ellátja mindazon feladatokat, amelyeket jogszabály
vagy kormányhatározat a hatáskörébe utal.

(2) A KMB jogosult a nemzeti támogatások felhaszná-
lásáról, értékelésérõl, a végrehajtás szakaszairól írásos
információt kérni, szükség esetén a hatáskörébe tartozó
kérdésekben a Kormány felé intézkedést kezdeményezni,
valamint a saját hatáskörébe tartozó kérdésekben döntést
hozni.

(3) A KMB elnöke az európai ügyekért felelõs tárca nél-
küli miniszter. Tagjai: a Miniszterelnöki Hivatal és a
minisztériumok közigazgatási államtitkárai, a Nemzeti
Kapcsolattartók, az irányító hatóságok vezetõi, a Nemzeti
Programengedélyezõ Tisztviselõ, a Nemzeti Alap vezetõ-
je. Állandó meghívottként vesz részt az Állami Számvevõ-
szék elnöke, a Kormányzati Ellenõrzési Hivatal elnöke,
OLAF Koordinációs Iroda vezetõje, a Magyar Állam-
kincstár képviselõje, a területpolitika kormányzati koordi-
nációjáért felelõs politikai államtitkár képviselõje, vala-
mint a KMB titkára. Az Európai Bizottság illetékes fõigaz-
gatósága, illetve az Európai Bizottság budapesti képvise-
letének küldöttje tanácskozási joggal részt vehet az ülése-
ken, meghívásukról a KMB elnöke gondoskodik.

(4) A KMB elnöke akadályoztatása esetén az elnöki fel-
adatokat a Bizottság ügyrendjében szabályozott módon
átruházhatja, aki a megbízás alapján az elnök nevében, tel-
jes jogkörben jár el.
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(5) A KMB titkársági feladatait a Nemzeti Fejlesztési
Hivatal látja el. A KMB titkárát a Nemzeti Fejlesztési
Hivatal elnöke jelöli ki.

(6) A titkárság
a) a KMB elnökének döntése alapján elõkészíti és

összehívja a KMB ülését;
b) összeállítja az ülésekhez szükséges dokumentációt,

elkészíti a jegyzõkönyvet;
c) tájékoztató anyagokat készít a KMB, illetve tagjai

kezdeményezése alapján a közvélemény, illetõleg a sajtó
számára;

d) a KMB elnöke által meghatározott egyéb feladatokat
hajt végre.

A monitoring tevékenység

17. §

(1) A monitoring tevékenység folyamatosságának biz-
tosítása érdekében monitoring tevékenységért felelõs szer-
vezeti egység vagy személy mûködik a központi költség-
vetés, a nemzetközi szervezet, illetõleg az Európai Unió
által nyújtott támogatások kezelésében, illetve felhaszná-
lásában részt vevõ szervezeteknél.

(2) A monitoring egység, illetve felelõs személy
a) tájékoztatja az arra jogosult szervezeteket és a tárca

vezetõit a projektek vagy programok végrehajtásának
helyzetérõl;

b) ellátja az Egységes Monitoring Információs Rend-
szerrel kapcsolatos feladatokat;

c) figyelemmel kíséri a központi költségvetésbõl, vala-
mint az Európai Unió által nyújtott támogatások felhasz-
nálásával bonyolított eljárásokat;

d) pénzügyi monitoring tevékenységének keretében
vizsgálja a rendelkezésre álló források felhasználását;

e) szakmai monitoring tevékenységének keretében
nyomon követi a központi költségvetésbõl, valamint az
Európai Unió által nyújtott támogatások felhasználásával
megvalósuló projektek vagy programok célkitûzéseinek
megfelelõ, hatékony végrehajtását, különös tekintettel a
terveknek való megfelelés követelményeire;

f) elõkészíti a projektek hatékonyabb végrehajtását biz-
tosító rendelkezéseket;

g) biztosítja a végrehajtó szervezetek által az MVB és a
szektor monitoring albizottságok számára készített jelen-
tések határidõre történõ kidolgozását, minõség-ellenõrzé-
sét, a tartalmi elemek helytállóságát;

h) a tervektõl való eltérés esetén az (1) bekezdésben
szereplõ szervezet vezetését, a strukturális alapok és
Kohéziós Alap esetében az Irányító Hatóság vezetõjét is
azonnal tájékoztatja; a végrehajtó szervezet, valamint
SAPARD esetén a Mezõgazdasági és Vidékfejlesztési
Hivatal számára a projektek vagy programok végrehajtása

tekintetében korrekciós intézkedéseket dolgoz ki és kezde-
ményez;

i) szükség esetén tájékoztatja az (1) bekezdésben sze-
replõ szervezet intézkedésre jogosultját, valamint a Nem-
zeti Fejlesztési Hivatalt, strukturális alapok esetében az
OP Monitoring Bizottságot is.

(3) A monitoring egység, illetve felelõs személy mûkö-
dése során az illetékes monitoring bizottságok által elfoga-
dott módszerek szerint jár el, jelentéseit a monitoring
bizottságok elõírásainak megfelelõen készíti el, amelytõl
eltérni csak indokolt esetben lehet.

(4) A strukturális alapok és a Kohéziós Alap esetében
a 25. §-ban meghatározott jogszabályok irányadóak.

Az Egységes Monitoring Információs Rendszer

18. §

(1) Az EMIR szakmai felügyeletérõl, folyamatos és biz-
tonságos üzemeltetésérõl, valamint – amennyiben a jog-
szabályi változások, a rendszernek az arra jogosult szerv
általi felülvizsgálatának eredménye, a felmerülõ felhasz-
nálói igények, illetve egyéb indokolt eset miatt szüksé-
ges – továbbfejlesztésérõl a Nemzeti Fejlesztési Hivatal
gondoskodik. Az adatgazda feladatait a Nemzeti Fejleszté-
si Hivatal látja el, az adatgazda jogait a Nemzeti Fejleszté-
si Hivatal elnöke gyakorolja, illetve kötelezettségei õt ter-
helik.

(2) Az EMIR feladata a 2. § (1) bekezdés a) pont szerinti
programok és projektek adatainak gyûjtése, rendszerezése
és szolgáltatása. Valamennyi, a 2. § (1) bekezdés a) pont
szerinti támogatási rendszer mûködtetésében résztvevõ
intézmény e rendszert használja végrehajtási, kifizetési,
ellenõrzési és monitoring feladatai ellátása során, illetve
felhasználja ezen feladataihoz kapcsolódó tájékoztatási
kötelezettségei ellátásához.

(3) Az EMIR-ben a támogatások tekintetében az azok
végrehajtására vonatkozó jogszabályok rendelkezései sze-
rinti adatokat kell kezelni.

(4) Bármely hasonló célú rendszer fejlesztése, melynek
feladata nemzeti céltámogatások vagy az Európai Unió
által nyújtott és más nemzetközi támogatások nyomon kö-
vetése és kezelése, csak az EMIR üzemeltetõjével történt
elõzetes egyeztetést követõen kezdõdhet meg. A hasonló
célú rendszereknek kapcsolódniuk kell az EMIR-hez,
s azzal egységes rendszert kell képezniük.

19. §

(1) A külön jogszabályban meghatározott programo-
kért, illetve azok végrehajtásáért felelõs szervezetek saját
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szervezetükön belül modulfelelõsöket és szakmai referen-
seket jelölnek ki az EMIR mûködtetésével, továbbfejlesz-
tésével, oktatásával kapcsolatos tevékenységek Nemzeti
Fejlesztési Hivatal által meghatározott körének ellátására,
illetve koordinálására.

(2) Az (1) bekezdés szerinti szervezetek a kijelölt sze-
mély és elérhetõsége megjelölésével tájékoztatják az
EMIR üzemeltetéséért felelõs Nemzeti Fejlesztési Hivatalt
a kijelölésrõl, illetve az abban bekövetkezõ változásokról.

20. §

(1) A rendszerhez való hozzáférés jogosultságát, annak
módosítását, illetve visszavonását a Nemzeti Fejlesztési
Hivatal elnöke, illetve az általa megbízott személy bírálja
el, formai és tartalmi megfelelõség esetén azokat engedé-
lyezi. A módosítási, illetve törlési kérelmet a kérelem oká-
nak felmerülésétõl számított 5 munkanapon belül kell
megküldeni a Nemzeti Fejlesztési Hivatal számára. Az
errõl szóló, formailag és tartalmilag megfelelõ megkeresés
alapján a Nemzeti Fejlesztési Hivatal a hozzáférés biztosí-
tásáról, módosításáról a megkeresés beérkezésétõl számí-
tott 15 munkanapon belül, visszavonásáról a megkeresés
beérkezésétõl számított 5 munkanapon belül gondosko-
dik.

(2) A számítógépes rendszerben kezelt adatok az e ren-
delettel szabályozott adatszolgáltatásokból, hatósági
intézkedésekbõl, valamint más jogszabályok elõírásainak
megfelelõen a központi költségvetési fejezetektõl, illetve
más szervektõl, továbbá az országos, regionális vagy
önkormányzati szervektõl átvett közérdekû adatokból, in-
formációkból származnak.

(3) Az egységes monitoring informatikai rendszerben
tárolt személyes adatok vonatkozásában a személyes ada-
tok védelmérõl és a közérdekû adatok nyilvánosságáról
szóló törvény rendelkezései az irányadóak.

21. §

(1) Az e rendelet hatálya alá tartozó programok és pro-
jektek végrehajtásáért külön jogszabályban meghatározott
felelõs szervezeti egységek eljárásaik során az EMIR-be
felvihetõ adatokat a keletkezést, illetve beérkezést követõ-
en legkésõbb két munkanapon belül rögzítik. Amennyiben
az adatrögzítést akadályozó tényezõ merül fel, az érintett
intézmény az ok megjelölésével az akadályozó tényezõ
felmerülését követõ 2 munkanapon belül köteles a Nemze-
ti Fejlesztési Hivatalt megkeresni.

(2) A pályázók és kedvezményezettek a pályázatok be-
nyújtásával egyidejûleg írásban nyilatkoznak arról, hogy

hozzájárulnak a végrehajtásért felelõs szervezeti egységek
által felvitt személyes adatnak, üzleti titoknak, valamint
banktitoknak minõsülõ adataiknak EMIR rendszerben tör-
ténõ rögzítéséhez, illetve kezeléséhez.

(3) Az (1) bekezdésben említett, az adatrögzítésben
részt vevõ szervezetek felelõsek az EMIR-be történõ
hibátlan adatrögzítés feltételeinek megteremtéséért, illetve
ezen szervezetek tevékenysége során keletkezett, illetve
rögzített adatok valódiságáért.

22. §

(1) A rendszerre vonatkozó fejlesztési, továbbfejleszté-
si, valamint változtatási igényeket a Nemzeti Fejlesztési
Hivatal elnöke, illetve az általa megbízott személy bírálja
el, formai és tartalmi megfelelõség esetén azokat a beérke-
zéstõl számított 15 munkanapon belül, az általa kibocsá-
tott eljárásrend szerint engedélyezi.

(2) Az (1) bekezdésben meghatározott engedély alapján
a fejlesztés végrehajtásáról a Nemzeti Fejlesztési Hivatal
gondoskodik, az igény felvetõjének egyidejû tájékoztatá-
sával. A tájékoztatás tartalmazza az engedélyezési eljárás
során, a fejlesztési igény alapján meghatározott várható
megvalósítási idõtartamot.

23. §

Az EMIR-ben kezelt támogatás kifizetése kizárólag az
EMIR-ben rögzített adatok alapján teljesíthetõ. Amennyi-
ben az adatrögzítésért felelõs személy, szervezet vagy
intézmény az adatrögzítési kötelezettségének nem, vagy
nem teljeskörûen tesz eleget, akkor az érintett szerv, intéz-
mény, illetve projekt valamennyi támogatásának kifizeté-
se mindaddig felfüggeszthetõ, amíg a felelõs e jogszabá-
lyon alapuló adattöltési kötelezettségének eleget nem tesz.
Az Európai Unió strukturális alapjaiból és Kohéziós Alap-
jából származó támogatások kifizetésének felfüggesztésé-
rõl a Kifizetõ Hatóság vezetõjének egyetértésével – az
érintett irányító hatóság vezetõjével történõ elõzetes kon-
zultáció alapján – a KTK Irányító Hatóság és a Kohéziós
Alap Irányító Hatóság vezetõje a Nemzeti Fejlesztési
Hivatal elnökével egyetértésben dönt. A PHARE, az
Átmeneti Támogatás esetében a Nemzeti Programengedé-
lyezõ és a Nemzeti Segélykoordinátor, a Schengen Alap
esetén a Felelõs Hatóság, illetve az EGT és Norvég Finan-
szírozási Mechanizmus esetén a Nemzeti Kapcsolattartó a
Kifizetõ Hatóság vezetõjének egyetértésével dönt a kifize-
tések felfüggesztésérõl az elõirányzat felett rendelkezõk-
kel történt egyeztetést követõen.
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Záró rendelkezések

24. §

(1) Ez a rendelet a kihirdetését követõ 5. napon lép
hatályba.

(2) A rendelet hatálybalépését követõ 60 napon belül
– e rendelettel összhangban – a már mûködõ monitoring
bizottságok szükség szerint átdolgozzák, a késõbbiekben
felállításra kerülõ monitoring bizottságok pedig kialakít-
ják saját ügyrendjüket. Ugyancsak 60 nap áll a minisztéri-
umok rendelkezésére a monitoring egységek felállítására,
vagy felelõs személy kijelölésére és feladatkörük megha-
tározására.

(3) E rendelet hatálybalépésével egyidejûleg hatályát
veszti

a) az Európai Unió által nyújtott egyes pénzügyi támo-
gatások felhasználásával megvalósuló programok moni-
toring rendszerének kialakításáról szóló 124/2003.
(VIII. 15.) Korm. rendelet;

b) az Európai Unió strukturális alapjaiból és Kohéziós
Alapjából származó támogatások hazai felhasználásáért
felelõs intézményekrõl szóló 1/2004. (I. 5.) Korm. rendelet
2. §-a (1) bekezdésének c) pontja;

c) a terület- és vidékpolitika kormányzati koordináció-
jával összefüggõ egyes kormányrendeletek módosításáról
szóló 142/2005. (VII. 27.) Korm. rendelet 2. §-a;

d) a strukturális alapok és a Kohéziós Alap felhasználá-
sának általános eljárási szabályairól szóló 14/2004.
(VIII. 13.) TNM–GKM–FMM–FVM–PM együttes rende-
let 7. §-ának (2) és (3) bekezdése.

(4) Amennyiben egyéb jogszabály az Európai Unió által
nyújtott egyes pénzügyi támogatások felhasználásával
megvalósuló programok monitoring rendszerének kialakí-
tásáról szóló 124/2003. (VIII. 15.) Korm. rendeletben
meghatározott fogalmakra utal, ott értelemszerûen e ren-
delet szerint meghatározott fogalmakat kell érteni.

25. §

Ez a rendelet a következõ közösségi rendeletek végre-
hajtásához szükséges rendelkezéseket állapítja meg:

a) a Tanács 1999. június 21-i, 1260/1999/EK rendelete
a strukturális alapokra vonatkozó általános rendelkezések
megállapításáról;

b) a Tanács 1999. június 21-i, 1264/1999. és
1265/1999. számú rendeleteivel módosított 1994. má-
jus 16-i, 1164/1994/EK rendelete a Kohéziós Alap létre-
hozásáról.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök

A Kormány
93/2006. (IV. 18.) Korm.

rendelete
a környezetvédelmi célú pénzügyi eszközökrõl (LIFE)

szóló, az Európai Parlament és a Tanács
2000. július 17-ei 1655/2000/EK rendelete

végrehajtásához szükséges egyes intézkedésekrõl

A Magyar Köztársaság Alkotmányáról szóló 1949. évi
XX. törvény 35. §-ának (2) bekezdésében foglaltak alap-
ján a Kormány a következõket rendeli el:

1. §

A környezetvédelmi célú pénzügyi eszközökrõl (LIFE)
szóló, az Európai Parlament és a Tanács 2004. szeptember
15-ei 1682/2004/EK rendeletével módosított, az Európai
Parlament és a Tanács 2000. július 17-ei 1655/2000/EK
rendelete 3. cikkének (4) bekezdésében és 4. cikkének
(5) bekezdésében foglalt feladatok végrehajtásáról a kör-
nyezetvédelemért felelõs miniszter gondoskodik.

2. §

Ez a rendelet a kihirdetését követõ 8. napon lép hatály-
ba, ezzel egyidejûleg

a) hatályát veszti a Magyar Köztársaság és az Európai
Közösségek és annak tagállamai közötti Társulási Tanács
1/2001. számú, a Magyar Köztársaságnak a környezetvé-
delem pénzügyi eszközei (LIFE) programban történõ rész-
vétele módozatainak és feltételeinek elfogadásáról szóló
határozata kihirdetésérõl szóló 10/2001. (I. 30.) Korm.
rendelet;

b) a környezetvédelem pénzügyi eszközei (LIFE) prog-
ram harmadik szakaszának keretében, az e rendelet hatály-
balépésének idõpontját megelõzõen megkezdett, illetve a
2005. november 30-ig beadott pályázatokkal érintett pro-
jektek esetében a támogatás költségei között el nem szá-
molt le nem vonható általános forgalmi adóra a Magyar
Köztársaság és az Európai Közösségek és annak tagálla-
mai közötti Társulási Tanács 1/2001. számú, a Magyar
Köztársaságnak a környezetvédelem pénzügyi eszközei
(LIFE) programban történõ részvétele módozatainak és
feltételeinek elfogadásáról szóló határozata kihirdetésérõl
szóló 10/2001. (I. 30.) Korm. rendelet 1. számú mellékle-
tének 6. pontjában foglaltakat továbbra is alkalmazni kell.

Gyurcsány Ferenc s. k.,
miniszterelnök
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Figyelemfelhívás
a magyar–EU gazdasági kapcsolatokat érintõ

egyes magyar és közösségi jogszabályokra,
dokumentumokra

Magyar

Távközlési tárgyú

81/2006. (IV. 6.) Korm. r. Az Egyetemes Elektronikus
Hírközlési Támogatási Kassza mûködésére, felügyeletére,
felhasználására, megszüntetésére és forrásaira vonatkozó
részletes szabályokról szóló 134/2004. (IV. 29.) Korm. r.
módosításáról

Közlekedési tárgyú

16/2006. (IV. 6.) GKM r. Az egyes hajózási tárgyú jog-
szabályok módosításáról

17/2006. (IV. 14.) GKM–HM–KvVM e. r. A magyar
légtér légiközlekedés céljára történõ kijelölésérõl szóló
14/1998. (VI. 24.) KHM–HM–KTM e. r. módosításáról

19/2006. (IV. 19.) GKM r. A közúti jármûvek mûszaki
megvizsgálásáról szóló 5/1990. (IV. 12.) KÖHÉM r. mó-
dosításáról

20/2006. (IV. 19.) GKM r. A közúti jármûvek forgalom-
ba helyezésének és forgalomban tartásának mûszaki felté-
teleirõl szóló 6/1990. (IV. 12.) KöHÉM r. módosításáról

Társadalombiztosítási tárgyú

8/2006. (IV. 20.) KüM h. A Magyar Köztársaság és a
Bolgár Köztársaság között a szociális biztonságról szóló,
Szófiában, 2005. november 30. napján aláírt Egyezmény
kihirdetésérõl szóló 2006. évi I. tv. hatálybalépésérõl

Gazdasági együttmûködési tárgyú

9/2006. (IV. 24.) KÜM h. A Magyar Köztársaság és a
Jemeni Köztársaság között a beruházások ösztönzésérõl és
kölcsönös védelmérõl Szánában, 2004. január 18-án aláírt
Megállapodás kihirdetésérõl szóló 2006. évi XLII. tv.
2–3. §-a hatálybalépésérõl

2070/2006. (IV. 4.) Korm. h. A tagállamok kormányai-
nak a Tanács keretében ülésezõ képviselõi között a Coto-
nouban, 2000. június 23-án, egyrészrõl az Afrikai, Karibi
és Csendes-óceáni államok csoportjának tagjai, másrész-
rõl az Európai Közösség és tagállamai között aláírt Part-
nerségi Megállapodás végrehajtása érdekében meghozan-
dó intézkedésekrõl és követendõ eljárásokról szóló, 2000.
szeptember 18-i belsõ megállapodás módosításáról szóló
belsõ megállapodás szövegének végleges megállapítására
adott felhatalmazásról

2081/2006. (IV. 12.) Korm. h. A Magyar Köztársaság
Kormánya és a Brazil Szövetségi Köztársaság Kormánya
közötti gazdasági együttmûködés kialakításáról szóló
Megállapodás szövegének végleges megállapításáról

Környezetvédelmi tárgyú

99/2006. (IV. 25.) Korm. r. Az elektromos és elektroni-
kai berendezések hulladékainak visszavételérõl szóló
264/2004. (IX. 23.) Korm. r. módosításáról

20/2006. (IV. 4.) KvVM r. A hulladéklerakással, vala-
mint a hulladéklerakóval kapcsolatos egyes szabályokról
és feltételekrõl

26/2006. (IV. 28.) KvVM r. Az elektromos és elektroni-
kai berendezések hulladékai kezelésének részletes szabá-
lyairól szóló 15/2004. (X. 8.) KvVM r., valamint az egyes
veszélyes anyagok elektromos és elektronikai berendezé-
sekben való alkalmazásának korlátozásáról szóló 16/2004.
(X. 8.) KvVM r. módosításáról

Képzési tárgyú

104/2006. (IV. 28.) Korm. r. A településtervezési és az
építészeti-mûszaki tervezési, valamint az építésügyi mû-
szaki szakértõi jogosultság szabályairól

Egészségügyi tárgyú

105/2006. (IV. 28.) Korm. r. A gyógyszerek és gyógyá-
szati segédeszközök közbeszerzésének részletes és sajátos
szabályairól szóló 130/2004. (IV. 29.) Korm. r. módosítá-
sáról

Fogyasztóvédelmi tárgyú

17/2006. (IV. 19.) EüM r. A kozmetikai termékek biz-
tonságosságáról, gyártási, forgalmazási feltételeirõl és
közegészségügyi ellenõrzésérõl szóló 40/2001. (XI. 23.)
EüM r. módosításáról

2083/2006. (IV. 18.) Korm. h. A fogyasztóvédelmi jog-
szabályok alkalmazásáért felelõs nemzeti hatóságok kö-
zötti együttmûködésrõl szóló 2006/2004/EK rendelet vég-
rehajtásához szükséges egyes intézkedésekrõl

Oktatási tárgyú

16/2006. (IV. 6.) OM r. A külföldön kiállított, idegen-
nyelv-tudást igazoló nyelvvizsga-bizonyítványok Ma-
gyarországon történõ honosításáról szóló 26/2000.
(VIII. 31.) OM r. módosításáról
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Me zõ gaz da sá gi tár gyú

1039/2006. (IV. 7.) Korm. h. A 2003. év ben fagy kárt és
aszály kárt szen ve dett me zõ gaz da sá gi ter me lõk kár eny hí -
té sét szol gá ló kor mány za ti in téz ke dé sek egyes fel té te le i -
nek meg ál la pí tá sá ról

31/2006. (IV. 29.) FVM–GKM–PM e. r. Az egyes gén -
tech no ló gi á val mó do sí tott ta kar má nyok be ho za ta lá ról és
for ga lom ba ho za ta lá ról

Kö zös sé gi

Me zõ gaz da sá gi tár gyú

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 94 szá má ban
meg je lent  a Bi zott  ság 2006/37/EK irány el  ve a
2002/46/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi irány elv II. mel -
lék le té nek bi zo nyos anya gok fel vé te le te kin te té ben tör té -
nõ mó do sí tá sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 95 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 2006/263/EK ha tá ro za ta a bul gá ri ai
New cast le-be teg ség el le ni vé de ke zé si in téz ke dé sek rõl
szó ló 2005/648/EK ha tá ro zat mó do sí tá sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 95 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 2006/264/EK ha tá ro za ta a bul gá ri ai
New cast le-be teg ség el le ni vé de ke zé si in téz ke dé sek rõl 

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 104 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 2006/39/EK irány el ve a 91/414/EGK
ta ná csi irány elv nek a klo di na fop, a pi ri mi karb, a rim szul fu -
ron, a tolk lo fosz-me til és a tri ti ko na zol ha tó anyag ként va ló
fel vé te le cél já ból tör té nõ mó do sí tá sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 104 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 590/2006/EK ren de le te a
998/203/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let II. mel -
lék le té nek az or szá gok és te rü le tek jegy zé ke te kin te té ben
tör té nõ mó do sí tá sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 107  szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 605/2006/EK ren de le te egyes va don 
élõ ál lat- és nö vény fa jok pél dá nya i nak a Kö zös ség be tör -
té nõ be ho za ta lá nak fel füg gesz té sé rõl szó ló 349/2003/EK
ren de let mó do sí tá sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 109 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 627/2006/EK ren de le te a
2065/2003/EK eu ró pai par la men ti és ta ná csi ren de let nek
az el sõd le ges füs tö lé si ter mé kek min ta vé te lé nek, azo no sí -
tá sá nak és jel lem zé sé nek va li dált vizs gá la ti mód sze re te -
kin te té ben tör té nõ vég re haj tá sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 112 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 634/2006/EK ren de le te a fe jes ká -
posz tá ra és a kel ká posz tá ra vo nat ko zó for gal ma zá si-mi nõ -
ség szab vány meg ál la pí tá sá ról és az 1591/87/EGK ren de -
let mó do sí tá sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 115 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 643/2006/EK ren de le te a bor pi ac
kö zös szer ve zé sé rõl szó ló 1493/1999/EK ta ná csi ren de let
vég re haj tá sa egyes rész le tes sza bá lya i nak meg ál la pí tá sá -
ról, va la mint a bo rá sza ti el já rá sok és ke ze lé sek kö zös sé gi

kó de xé nek lét re ho zá sá ról szó ló 1622/2000/EK ren de let és
a bo rá sza ti ter mé kek fu va ro zá sá hoz szük sé ges kí sé rõ ok -
má nyok ra, va la mint a bor ága zat ban ve ze ten dõ nyil ván tar -
tás ra vo nat ko zó rész le tes al kal ma zá si sza bá lyok meg ál la -
pí tá sá ról szó ló 884/2001/EK ren de let mó do sí tá sá ról

Szo ci á lis tár gyú

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 112 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 635/2006/EK ren de le te a fog lal koz -
ta tás meg szû né sét kö ve tõ en a mun ka vál la lók nak a fo ga dó
tag á l  lam te  rü  le  tén ma ra  dá  sá  nak jo  gá ról  szó ló
1251/70/EGK ren de let ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl

Pénz ügyi tár gyú

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 106 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 2006/288/EK ha tá ro za ta az EU ér -
ték pa pí rok ról szó ló irány el ve i nek al kal ma zá sát il le tõ jo gi
és gaz da sá gi szak vé le mény biz to sí tá sa ér de ké ben az eu ró -
pai ér ték pa pír pi a ci szak ér tõi cso port lét re ho zá sá ról 

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 114 szá má ban
meg je lent  az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 2006/31/EK
irány el  ve a pénz ügyi esz kö zök pi a ca i  ról  szó ló
2004/39/EK irány elv be fog lalt egyes ha tár idõk mó do sí tá -
sá ról

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 115 szá má ban
meg je lent a Ta nács 640/2006/EK ren de le te az eu ró pai mo -
ne tá ris rend szer te kin te té ben a 3181/78/EGK ren de let és
az 1736/79/EGK ren de let ha tá lyon kí vül he lye zé sé rõl

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 116  szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 674/2006/EK ren de le te az Oszá ma
bin Lá den nel, az Al-Qa i da há ló zat tal és a Tá li bán nal
össze köt te tés ben ál ló egyes sze mé lyek kel és szer ve ze tek -
kel szem ben meg ha tá ro zott szi go rí tó in téz ke dé sek be ve -
ze té sé rõl és a 467/2001/EK ta ná csi ha tá lyon kí vül he lye -
zé sé rõl szó ló 881/2002/EK ta ná csi ren de let 65. al ka lom -
mal tör té nõ mó do sí tá sá ról

Fo gyasz tó vé del mi tár gyú

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 97 szá má ban
meg je lent a Bi zott ság 2006/257/EK ha tá ro za ta a Bi zott -
ság nak a koz me ti kai ter mé kek ben al kal ma zott ké mi ai
össze te võk ne ve zés ta ná nak meg ha tá ro zá sá ról szó ló
96/335/EK ha tá ro za tá nak mó do sí tá sá ról

Szo ci á lis tár gyú

Az Eu ró pai Unió Hi va ta los Lap já nak L 114 szá má ban
meg je lent az Eu ró pai Par la ment és a Ta nács 629/2006/EK
ren de le te a szo ci á lis biz ton sá gi rend sze rek nek a Kö zös sé -
gen be lül moz gó mun ka vál la lók ra, ön ál ló vál lal ko zók ra és 
csa  lád tag ja  ik  ra  tör  té  nõ a l  kal  ma zá  sá  ról  szó ló
1408/71/EGK ta ná csi ren de let és az 1408/71/EGK ren de -
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let végrehajtására vonatkozó szabályok megállapításáról
szóló 574/72/EGK tanácsi rendelet módosításáról

Egészségügyi tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 114 számában
megjelent az Európai Parlament és a Tanács 2006/25/EK
irányelve a munkavállalók fizikai tényezõk hatásának való
expozíciójára vonatkozó egészségügyi és biztonsági mini-
mumkövetelményekrõl

Energia tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 114 számában
megjelent az Európai Paarlament és Tanács 2006/32/EK
irányelve az energia-végfelhasználás hatékonyságáról és
az energetikai szolgáltatásokról, valamint a 93/76/EGK ta-
nácsi irányelv hatályon kívül helyezésérõl

Kereskedelem tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 99 számában
megjelent a Bizottság 565/2006/EK rendelete egyes el-
sõbbségi anyagok importõrei, illetve gyártói számára léte-
zõ anyagok kockázatainak értékelésérõl és ellenõrzésérõl
szóló 793/93/EGK tanácsi rendeletnek megfelelõ vizsgá-
latvégzési és tájékoztatási kötelezettség elõírásáról

Statisztikai tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 106 számában
megjelent a Bizottság 601/2006/EK rendelete a
184/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendelet adat-
átvitelre vonatkozó formátum és eljárás tekintetében törté-
nõ végrehajtásáról

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 106 számában
megjelent a Bizottság 602/2006/EK rendelete a
184/2005/EK európai parlamenti és tanácsi rendeletnek az
adatokra vonatkozó követelmények naprakésszé tételével
történõ kiigazításáról

Közlekedési tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 102 számában
megjelent az Európai Parlament és a Tanács 561/2006/EK
rendelete a közúti szállításra vonatkozó egyes szociális
jogszabályok összehangolásáról, a 3821/85/EGK és a
2135/98/EK tanácsi rendelet módosításáról, valamint a
3820/85/EGK tanácsi rendelet hatályon kívül helyezésérõl

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 102 számában
megjelent az Európai Parlament és a Tanács 2006/22/EK
irányelve a közúti szállításra vonatkozó egyes szociális
jogszabályokkal kapcsolatos 3820/85/EGK és a

3821/85/EGK tanácsi rendelet végrehajtásának minimum-
feltételeirõl és a 88/599/EGK tanácsi irányelv hatályon kí-
vül helyezésérõl

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 114 számában
megjelent az Európai Parlament és a Tanács 2006/23/EK
irányelve a közösségi légiforgalmi irányítói szakszolgálati
engedélyrõl

Környezetvédelmi tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 102 számában
megjelent az Európai Parlament és a Tanács 2006/21/EK
irányelve az ásványinyersanyag-kitermelõ iparban kelet-
kezõ hulladék kezelésérõl és a 2004/35/EK irányelv mó-
dosításáról

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 114 számában
megjelent az Európai Parlament és a Tanács 2006/12/EK
irányelve a hulladékokról

Vám tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 98 számában
megjelent a Bizottság 553/2006/EK rendelete a Kínai
Népköztársaságból és Vietnamból származó, bõr felsõ-
résszel rendelkezõ lábbelik behozatalára vonatkozó ideig-
lenes dömpingellenes vám kivetésérõl

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 98 számában
megjelent a Bizottság 555/2006/EK rendelete egyes rom-
landó áruk vámértékének meghatározása céljából az egy-
ségértékek megállapításáról

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 106 számában
megjelent a Bizottság 600/2006/EK rendelete egyes áruk
Kombinált Nómenklatúra szerinti besorolásáról

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 107 számában
megjelent a Bizottság 607/2006/EK rendelete a Kínai
Népköztársaságból származó szilícium behozatalára vo-
natkozó 398/2004/EK tanácsi rendelet által kivetett döm-
pingellenes intézkedéseknek a Koreai Köztársaságból fel-
adott, akár nem ilyenként megjelölt szilikon behozatala ál-
tal megvalósuló esetleges kijátszására vonatkozó vizsgálat
megindításáról, valamint e behozatalok nyilvántartásba
vételi kötelezettségének elõírásáról

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 107 számában
megjelent a Bizottság 610/2006/EK rendelete egyes rom-
landó áruk vámértékének meghatározása céljából az egy-
ségértékek megállapításáról

Távközlési tárgyú

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának L 107 számában
megjelent az Európai Parlament és a Tanács 2006/24/EK
irányelve a nyilvánosan elérhetõ elektronikus hírközlési
szolgáltatások nyújtása, illetve a nyilvános hírközlõ háló-
zatok szolgáltatása keretében elõállított vagy feldolgozott
adatok megõrzésérõl és a 2002/58/EK irányelv módosítá-
sáról
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II.
A gazdasági kapcsolatok eseményei

Marján Attila: Az Európai Unió elõtt álló
legfontosabb kihívások

Az elmúlt idõszak eseményei azt igazolják, hogy Euró-
pa modellválasztási kényszer elé került. Ez a probléma
sokkal összetettebb, mint a politikai unió megvalósulásá-
nak vagy annak meghiúsulásának kérdése, hiszen politikai
unió elvileg létrejöhet bármilyen közösen elfogadott gaz-
dasági-társadalmi modellt alkalmazó országok között. A
hagyományos integráció-elméleti klisék között mozogva,
úgy tûnhet, hogy a legfontosabb kérdés a politikai unió fe-
lé elmozdulás illetve annak elmaradása. Véleményem sze-
rint azonban ez a nézet téves, ráadásul számos európai
gondolkodó és politikus a kívánatossal ellentétesen köze-
líti meg a kérdést, vagyis azt hangoztatja, hogy Európának
azért van szüksége politikai unióra, hogy megõrizze az eu-
rópai szociális modellt. Ezzel szemben sokan úgy látják,
hogy épp az európai modell szorul – fenntarthatatlansága
miatt – reformra, ami fontosabb kérdés, mint a politikai
unió kialakítása.

Tony Blair az Európai Parlamentben elmondott szék-
foglaló beszédében egyszerû választás kínált Európának:
modernizáció vagy hanyatlás és bukás. „Ha az európai
nemzetek úgy döntenek, hogy bezárkóznak, azt remélve,
hogy elkerülhetik a globalizációt és annak kihívásait, ha a
múlt politikáiba temetkeznek, akkor a bukást kockáztat-
ják.” Európa – mint mondta – képtelennek tûnik reformok-
ra, és az európaiak jelentõs része még mindig nem érti, mi-
csoda kihívást jelent a kontinens számára az elképesztõ se-
bességgel modernizálódó Kína és India. Mint ahogy azt
sem, hogy a gyors gazdasági és szociális reformok elkerül-
hetetlenek, ha Európa meg akarja õrizni erejét, és jelentõ-
ségét. A globalizáció kihívásainak fényében az európai
modell reformra szorul, mert Európa gazdasági és techno-
lógiai lemaradása hosszú távon egész szociális rendjét is
alááshatja. „Szociális modellünk célja az kell, legyen,
hogy segítse az embereket a globalizáció lehetõségeinek
kihasználásában, és veszélyei elkerülésében.”

Az európai gazdasági integráció fõbb kihívásai – véle-
ményem szerint – a következõ csoportokba oszthatók:

1. Az EU gazdasági szabályozással, intézményrend-
szerrel kapcsolatos problémák

1.1. A piac széttagoltsága, a belsõ piac kiépítésének hi-
ányosságai

1.2. A makrogazdasági szabályrendszerrel (stabilitás vs.
növekedés dilemmája) jövõbeli mûködése

1.3. A közösségi intézmények mûködésével, döntésho-
zatali hatékonyságával kapcsolatos problémák

1.4. További bõvítések gazdasági hatásai

2. Európai problémák, amelyek nem kapcsolódnak köz-
vetlenül a közösségi döntéshozatali, szabályozási kérdé-
sekhez

2.1. Az európai modell fenntarthatóságnak kérdése, és a
versenyképesség, illetve termelékenység gyengesége

2.2. Öregedés

3. Exogén tényezõk: versenytársak megerõsödése.

4. Az „európai projekt” jövõje körül kialakult politikai
bizonytalanság, az Alkotmány kudarca.

1.1. A piac széttagoltsága, a belsõ piac kiépítésének
hiányosságai

A pénz közös Európában, a piacok azonban a gyakorlat-
ban még gyakran nem egységesek, vannak még elvarratlan
szálak. Láttuk a szolgáltatási piacok megnyitása milyen
elementáris ellenállásba ütközött, és tengernyi a teendõ a
vállalkozó szellem és a tudásalapú társadalom ösztönzésé-
nek területén is.

Az Európai Bizottság 2004-ben áttekintette a belsõ pia-
ci szabályok átvételének helyzetét, és megállapította, hogy
a tagállamok komoly elmaradásban vannak. A Bizottság
belsõ piacot tökéletesítendõ stratégiája az alábbi teendõket
jelölte meg:

1. Lehetõvé kell tenni az áruforgalom teljes szabadságát
2. Biztosítani kell a szolgáltatási piacok szabadságát
3. A hálózati iparágak teljesítménynek növelése
4. Adókorlátok enyhítése
5. Közbeszerzések piacnak kibõvítése és liberalizációja
6. A vállalatok mûködési feltételeinek javítása
7. Demográfiai kihívások kezelése
8. Szabályozás és adminisztratív eljárások egyszerûsítése
9. A szabályok jobb alkalmazása a gyakorlatban
10. Jobb információszolgáltatás biztosítása

A belsõ piac kiteljesítésének egyik sarokpontja egy sza-
bad és egységes európai szolgáltatási szektor létrehozása
lenne. Az Európai Bizottság 2006 áprilisában elfogadta a
szolgáltatási irányelv új, kevésbé piacpárti tervezetét az
Európai Parlament elsõ olvasatban történõ szavazását kö-
vetõen. Bár az alapvetõ célkitûzés továbbra is a tagálla-
mok közötti szolgáltatás-kereskedelem akadályainak meg-
szüntetése, az eredeti tervezethez képest a módosított ja-
vaslat jelentõs visszalépést jelent. Míg az eredeti javaslat
hatálya a szolgáltatások lehetõ legszélesebb körére kiter-
jedt, addig a Parlament módosításainak megfelelõen a mó-
dosított javaslat nincs hatással a munkajogra, és nem fog-
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lalkozik a munkavállalók kiküldetésével. Az irányelv nem
fedi a következõ szolgáltatásokat sem: pénzügyi szolgálta-
tások, távközlés, közlekedési szolgáltatások (ezekre külön
szabályok vonatkoznak), kikötõi szolgáltatások, egészség-
ügyi szolgáltatások, a szociális lakásokkal kapcsolatos
szociális szolgáltatások, gyermekgondozás, illetve csalá-
dok és rászorulók támogatása, a közhatalom gyakorlásá-
hoz kapcsolódó tevékenységek, munkaerõ-kölcsönzõ cé-
gek, magánbiztonsági szolgáltatások, szerencsejáték, au-
diovizuális szolgáltatások. A kivételi körbe került szolgál-
tatási ágakról a Bizottság egyedi közlemények, iránymuta-
tások közzétételét tervezi, különösen a szociális szolgálta-
tásokkal, az általános érdekû szolgáltatásokkal, az egész-
ségügyi szolgáltatásokkal, illetve a munkavállalók kikül-
detésével kapcsolatosan. Nyilvánvaló azonban, hogy egy
egységes, ezekre a szolgáltatáscsoportokra is kiterjedõ
irányelv hatékonyabban hozzájárulhatott volna a szolgál-
tatások piacán fennálló akadályok leküzdéséhez. A leglé-
nyegesebb felpuhulás az, hogy míg az eredeti tervezet a
származási ország elvét alkalmazta a határokon átnyúló
szolgáltatásokra, a Parlament javaslatának megfelelõen a
módosított irányelvtervezet már nem tartalmazza ezt a sza-
bályt, hanem azt pusztán a szolgáltatásnyújtás szabadságá-
nak elvével helyettesíti. Vagyis nem a küldõ ország szabá-
lyai érvényesülnek a szolgáltatások nyújtása során. A fo-
gadó tagállamoknak (ahol a külföldi a szolgáltatást nyújt-
ja) így meglesz a lehetõségük arra, hogy korlátozásokat al-
kalmazzanak. Igaz ezt csak akkor tehetik meg, ha a korlá-
tozások megkülönböztetéstõl mentesek, arányosak és
szükségesek, vagy ha azokat a közrend, a közbiztonság, a
közegészség, illetve a környezet védelme megköveteli. A
tervezet pozitívumaként említhetõ, hogy könnyíti az üzleti
vállalkozások létrehozását szerte az EU területén: lehetõvé
teszi az online, egyablakos ügyintézést. Az engedélyezési
rendszerek világosabbak, átláthatóbbak lesznek, a
„gazdasági igények” felmérését pedig – azt a drága
eljárást, amely során a vállalkozásnak bizonyítania kell a
hatóságok elõtt, hogy tevékenysége nem ingatja meg a
helyi versenyhelyzetet – nem követelhetik meg többé.
Ennek következtében felgyorsul az engedélyezés, és
csökkennek a vállalkozások költségei. A tagállamoknak
igazgatási együttmûködés révén kell jobb és hatékonyabb
felügyeletet biztosítaniuk a vállalkozások mûködése
felett. Az irányelvtervezet végsõ elfogadására várhatóan
2007 végéig sor kerül majd.

A belsõ piac mûködésének kulcskérdése a szabályok
tagállamok általi betartása. A Bizottság 2005. évi felméré-
se ebben a tekintetben kijózanító eredményeket hozott:
egy tagország sem fogja tartani azt a vállalást, hogy az el-
lene irányuló szabálysértési eljárások számát felére csök-
kenti 2003-ról 2006-ra. Mindössze 4 tagország volt képes
egyáltalán csökkenteni az eljárások számát. A belsõ piaci
jogszabályok be nem tartását a Bizottság az összes jogsza-
bály maximum 1,5%-áig tolerálja, ezt a szintet azonban
mindössze 11 tagállam teljesíti. A legrosszabb teljesít-
ményt Olaszország, Luxemburg, Görögország, Csehor-

szág és Portugália produkálja 4% körüli jogszabály-alkal-
mazási deficittel. 2005-ben némi javulás mutatkozott. Az
egyes tagállamok által elért haladás tekintetében a „régi”
és az „új” tagállamok között nincs különbség, azonban az
átvétel terén mutatkozó 1,2%-os átlagos átültetési hi-
ánnyal az „új” tagállamok teljesítménye lényegesen jobb,
mint a „régieké”. Ugyanakkor gyakran elõfordul, hogy a
tagállamok helytelenül alkalmazzák a belsõ piaci szabá-
lyokat: mindössze öt tagállamnak sikerült csökkentenie az
ellene folyó jogsértési eljárások számát. A tagállamokkal
szemben folyamatban lévõ jogsértési eljárások száma
növekszik. Az új tagországok közül Lengyelországgal,
Máltával és a Cseh Köztársasággal szemben folyik a
legtöbb jogsértési eljárás.

1.2. A makrogazdasági szabályrendszerrel jövõbeli mû-
ködése

Ismert a Stabilitási és Növekedési Egyezmény vesszõ-
futásának és közelmúltbeli reformjának története. A re-
form eredményeként egy rugalmasabb, egyéni mérlege-
lésre nagyobb teret adó fegyelmezési rendszer jött létre,
amelynek azonban még bizonyítania kell, hogy nagyobb
rugalmassága képes lesz az európai növekedést szolgálni
(és nem a közös valutában való hitet ingatja meg). A kor-
mányok némelyikének szavahihetõsége erõsen megkérdõ-
jelezõdött a Stabilitási Paktum kritériumaival kapcsolat-
ban mutatott hozzáállásuk miatt és most komoly erõfeszí-
téseket kell tenniük a költségvetési egyensúly helyreállí-
tása érdekében.

Az elmúlt idõszakban egyre több politikai nyilatkozat
és elemzés vetette fel az eurozónából való kilépés kérdé-
sét. Az EKB és a tudományos élet jelentõs része azonban
azon az véleményen van, hogy a valutaunió elhagyása
alapvetõen kedvezõtlen lenne a kilépõ és a bent maradó or-
szágoknak egyaránt. A kilépés számos ország számára ko-
moly pénzügyi válságot okozhatna, ugyanis az eurozóná-
ból kilépve az államháztartás és az államadósság finanszí-
rozási terhei drasztikusan emelkedhetnének. Emellett
megszûnne az a fajta védõernyõ, amit az EKB és a közös
monetáris politika nyújt. Több nagyobb ország kilépése,
vagy pl. Németország egyoldalú kilépése egyértelmûen az
euró halálát eredményezné, amely viszont katasztrofális
következményekkel járna az teljes európai gazdaság
számára.

1.3. A közösségi intézmények mûködésével, döntéshoza-
tali hatékonyságával kapcsolatos problémák

A 25 tagú EU döntéshozatali rendszere egy majdnem
szó szerint egy nyelvet beszélõ hatos elitklubra lett kitalál-
va majdnem fél évszázaddal ezelõtt. 2005-ben (úgy, hogy
a további bõvítések miatt a tagállamok képviselõinek szá-
ma még tovább fog nõni) ez a rendszer meglehetõsen ne-

5. szám KÜLGAZDASÁGI ÉRTESÍTÕ 79



hézkesen mûködik. Vegyük például az adózás kérdését: a
Konvent eredeti javaslataival ellentétben még ma is az
egyhangúság a szavazás szabálya, vagyis elég egy tagor-
szág nemleges szavazata, és nem születik meg az adójog-
szabály. Nem ritka, hogy egy adózással kapcsolatos elõter-
jesztés elfogadása 15-20 évet vesz igénybe. És ne felejtsük
el, hogy Európa nagyobbik felének közös a pénze!

1.4. További bõvítések gazdasági hatásai

A szegényebb országok felvételekor általában nem csak
a felvett új tagok, hanem a nagy tõke-exportõr gazdag régi
tagok is nyernek, hiszen cégeik piacokat, kapcsolatokat, és
a közös jogszabályok, illetve a luxemburgi bíróság ernyõje
miatti jóval nagyobb jogbiztonságot nyernek. A jelenlegi
recesszió és „Európa-spleen” sújtotta idõkben azonban ki-
mondottan élesen merül fel a ki fizeti a számlát kérdése,
ami – mint láttuk a Pénzügyi Perspektíva vitája során – in-
tegrációs krízist is képes elõidézni.

A nagy politikai jelentõsége ellenére a bõvítés rövid és
középtávon csak elhanyagolható jelentõséggel bír az EU
gazdasága szempontjából. Ennek az az oka, hogy az új tag-
államok lényegesen szegényebbek mint az EU-15 orszá-
gai, arányosan kevesebb lakossal rendelkeznek, és az
EU-15 országaiból származó export számára csak margi-
nális jelentõségû piacot jelentenek. Az EU-10 országai
ugyanakkor várhatóan az EU gazdaságának legdinamiku-
sabb részét adják, és az elkövetkezõ 5-10 évben a GDP-jük
erõs növekedést fog mutatni. A kelet-európai országok
számára a konvergencia igen hosszú és nehéz folyamatnak
ígérkezik több okból is. Míg például a déli bõvítésnél csat-
lakozó országok mind magántulajdonra épülõ piacgazda-
ságok voltak, ahol ugyan az állam jelentõs befolyással ren-
delkezett, addig Kelet-Európában a szocialista tervgazda-
ságról a piacgazdaságra való áttérés csak 1990-ben
kezdõdött.

2.1. Az európai modell fenntarthatóságnak kérdése, és a
versenyképesség, illetve termelékenység gyengesége

Az elmúlt néhány évtizedben Európa nyugati felében
felnõtt generációi valószínûleg a történelem egyik legsze-
rencsésebb populációjának számít. Bõséges gondoskodás-
sal, biztonsággal és jóléttel körülbástyázott helyzetét
azonban kikezdték az elmúlt évek könyörtelen fejlemé-
nyei. Nem véletlen, hogy a Bizottság és az Európai Tanács
is egyre gyakrabban tûzi napirendre az európai modell
fenntarthatatlanságának, illetve a kiútkeresésnek a téma-
körét. Meg kell azonban jegyezni, hogy egységes „európai
modellrõl” nem lehet beszélni, hiszen az egyes tagorszá-
gok között jelentõs eltérések vannak.

2.2. Öregedés

Az elkövetkezõ évtizedek legfõbb kihívása az öregedés.
A problémával számos ázsiai országnak, például Japánnak
is szembe kell néznie. Az elõttünk álló évtizedek folyamán
az európai népesség mind méretét, mind szerkezetét te-
kintve drámai változásokon fog keresztülmenni, amit egy-
részt a termékenységi ráta alacsony szintje (1,5 gyer-
mek/nõ szemben a népesség fenntartásához szükséges
2,1-es értékkel), másrészt a várható élettartam növekedése
okoz. A munkaképes korú lakosság (15 és 64 év közöttiek)
elõreláthatóan nagymértékben csökkeni fog: a 2010-es
309 millióról becslések szerint 251 millióra 2050-re, ami
kb. 18%-os csökkenésnek felel meg. Az idõskorúak (65 év
felettiek) száma a mai 60 millióról 121 millióra fog emel-
kedni 2050-re. Az idõskorúak (65+) és a munkaképes ko-
rúak (15-64) közötti arány, azaz az idõskori függõségi ráta,
drámaian meg fog változni: a mostani 25%-ról, több mint
50%-ra 2050-re. Más szavakkal, míg jelenleg négy
munkaképes korú európai jut minden idõskorúra, addig
2050-ben már csak kettõ.

Mennyiben jelenthet megoldást a bevándorlás? Elvben
a bevándorlás részben kompenzálni tudja az alacsony ter-
mékenységi szintet és a növekvõ élettartam hatásait.
Ugyanakkor a bevándorlási politika illetve a bevándorlók
ellenõrzése számos országban élénk politikai vita tárgya
már a külföldiek viszonylag alacsony jelenléte mellett is:
az EU népességének 4,5 százaléka, Japán népességének
pedig kevesebb mint 1,5%-a külföldi. Ha a politikai szán-
dék és közvélemény hozzáállása nem változik meg radiká-
lisan a bevándorlás javára, akkor az öregedõ társadalom
általános trendjét aligha fogja befolyásolni a szigorú
korlátok közé szorított bevándorlás-politika.

Természetesen az öregedésnek jelentõs hatása van a
gazdaság egészére. Az életszínvonal változása nagyban
függ a termelékenység és a foglalkoztatottság alakulásá-
tól. Az elmúlt negyven év során hozzászoktunk a növekvõ
jóléthez, amelyet a munkaerõ növekvõ kínálata és a terme-
lékenység növekedése biztosított. A társadalom öregedése
ugyanakkor azt jelenti, hogy ezen tényezõket a jövõben
nem tekinthetjük adottnak. Mivel a munkaképes korú né-
pesség csökkenni fog, a termelékenységet kell növelni an-
nak érdekében, hogy az elérhetõ legnagyobb gazdasági
növekedést realizáljuk. A potenciális növekedést önmagá-
ban az öregedés jelenlegi 2-2,25%-os szintrõl kb.
1,25%-ra szorítaná le 2040-re az EU-15 országaiban. A
negatív következmények Japánban még ennél is
súlyosabbnak ígérkeznek, miközben az USA potenciális
növekedése relatíve magasan, kb. 2,5%-on marad.

A demográfiai változások súlyos kockázatokat hordoz-
nak magukban a költségvetésre nézve, a közkiadásoknak
pl. közel 2/3-át közvetlenül érintik. Számítások szerint a
következõ évtizedekben a közkiadások a GDP 3-7 százalé-
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ká val fog nak meg emel ked ni a tag ál la mok több sé gé ben
olyan ki adá si té te lek nél je lent kez ve, mint a nyug díj és az
egész ség ügy. A költ ség ve tés re ki fej tett ha tá sok ér tel mez -
he tõ ek a mo ne tá ris unió ke re té ben is. A tag ál la mok né me -
lyi két vár ha tó an olyan, hosszú tá von nem fenn tart ha tó
költ ség ve té si po zí ci ók fog ják jel le mez ni, ame lyek mel lett
ne héz kes sé válik az egységes monetáris politika követése,
és amelyek a kamatszintek növekedését vonhatják maguk
után. 

3. Exo gén té nye zõk: ver seny tár sak meg erõ sö dé se

Amennyi ben a nö ve ke dés ala ku lá sa a fen ti for ga tó -
köny vek sze rint megy vég be, úgy an nak ha tá sai a vi lág
gaz da sá gi ter me lé sé ben be töl tött sze re pe ket is ala po san át
fog ják ala kí ta ni. Az EU-15 ré sze se dé se a vi lág ter me lé sé -
bõl a je len le gi 18%-ról 10%-ra fog csök ke nni 2050-re, Ja -
pán ré sze se dé se pe dig meg fe le zõ dik, és már csak 4%-ot
fog ki ten ni. Az USA ez zel el len tét ben, vá ra ko zá sok sze -
rint 26%-ra fog ja nö vel ni a ré sze se dé sét a vi lág ter me lé sé -
bõl. Kí na, In dia, és más trón kö ve te lõk pedig semmiképpen 
nem fognak várni az öreg kontinensre, hogy összeszedje
magát. 

Táb lá zat: a re ál GDP éves nö ve ke dé se, 2001-2005

2001 2002 2003 2004 2005

Eu ró pai Unió 1,8 1,1 1,0 2,4 2,2

EU-15 1,7 1.1 0,9 2,2 2,1

EU-10 2,4 2,4 3,6 4,5 4,3

Eu ró zó na 1,6 0,9 0,6 1,9 2,0

USA 0,8 1,9 3,1 4,3 3,2

Ja pán 0,4 -0,3 2,4 4,0 2,2

Kí na 7,5 8,0 9,0 9,2 7,8

Orosz or szág 5,1 4,7 7,3 6,5 5,2

A 2050-ig szó ló elõ re jel zé sek sze rint az eu ró pai át la gos
nö ve ke dés az 1-2%-os, az ame ri kai a 3-3,5%-os, a fel tö -
rek võ ázsi ai nö ve ke dés a 6-8%-os sáv ban lesz majd. Az
EU az elõ re jel zé sek sze rint te hát fo lya ma to san le sza kad
majd az USA-tól, és Kí na GDP-je a 2050-ig ter je dõ idõ -
sza kon be lül meg fog ja ha lad ni az eu ró zó na GDP-jét. Mi -
vel az EU ak tív né pes sé ge vár ha tó an 50-60 mil li ó val csök -
ken ni fog a fen ti idõ táv ban, ki zá ró lag nagy ará nyú be ván -
dor lás se gít sé gé vel tud ná tar ta ni po zí ci ó it. Fon tos ész ben
tar ta ni azon ban, hogy a hosszú tá vú elõ re jel zé sek igen
gyak ran bi zo nyul nak hi bás nak, mert nem szá mol nak a
vizs gált idõ szak alatt be kö vet ke zett trend vál tá sok kal.

4. Az „eu ró pai pro jekt” jö võ je kö rül ki ala kult po li ti kai
bi zony ta lan ság, az Al kot mány ku dar ca

Az Al kot mány ku dar ca el le né re – rö vid tá von min den -
kép pen – mû kö dõ ké pes ma rad az Unió a Niz zai Szer zõ dés
bá zi sán. Hosszú tá von ez már azon ban kö zel sem egy ér tel -
mû, mind azon ál tal a hely zet nem ka taszt ro fá lis. A 10 új
tag or szág fel vé te le óta el telt idõ szak ta nul sá ga, hogy a ki -
bõ vült Unió is ké pes mû köd ni a meg lé võ jo gi én in téz mé -
nyi kör nye zet ben. Az al kot mány el uta sí tá sa azon ban né -
hány év re biz to san be fa gyasz tot ta az eu ró pai in teg rá ció
mé lyü lé sé nek fo lya ma tát. A né met–fran cia ten gely meg -
gyen gült, de nem tört össze. A kez de tek kor a fran cia–né -
met meg bé ké lés ad ta a len dü le tet a szer zõ dé sek hez, de né -
mi leg visszás mó don, ál ta lá ban ezen két or szág va la me lyi -
ke (leg in kább Fran cia or szág) mon dott ne met nagy sza bá sú
eu ró pai ter vek re. Az is bi zo nyos, hogy Eu ró pa sze re pe,
hang ja a vi lág ban kis sé meg gyen gült.  Az EU-nak a nem -
zet kö zi gaz da ság ban be töl tött sze re pe – ke res ke de lem, se -
gé lyek, pénz pi a cok – azon ban az al kot mány ku dar ca el le -
né re to vább ra is glo bá lis je len tõ sé gû marad két okból:
egyfelõl az alkotmány semmi újítást nem tartalmaz ezeket
a területeket érintõen, másfelõl az EU továbbra is a vi lág
legnagyobb gazdasági egysége marad. 

Az al kot mány el uta sí tá sá nak kö vet kez té ben az egy sé -
ges va lu ta né mi képp gyen gült a dol lár ral szem ben és olyan 
spe ku lá ci ó nak is szár nyat adott, mi sze rint Olasz or szág,
vagy va la me lyik má sik tag ál lam ki lép ne az eu ró ö ve zet bõl. 
Meg kér dõ je le zõ dött az az ál lás pont, hogy az eu ró zó ná hoz
csak csat la koz ni le het, de ki lép ni on nan nem. Ami a
hosszabb tá vú ha tá so kat il le ti, le csök kent an nak a va ló szí -
nû sé ge, hogy az eu ró zó na or szá gai a jö võ ben job ban
össze han gol nák gaz da ság po li ti ká ju kat, ami nek ré sze ként
a tag ál la mok gazdasági teljesítményében mutatkozó,
ciklikus hatásokból eredõ különbségeket is tompítani
lehetne. 

A „nem” sza va za tok hát te ré ben rész ben az új, ke let-eu -
ró pai tag ál la mok ál tal ge ne rált ver seny tõl va ló fé le lem
állt. Fran cia or szág és még né hány nyu gat-eu ró pai or szág
meg pró bál hat nyo mást gya ko rol ni ezek re az or szá gok ra,
hogy emel jék tár sa sá gi adó kul csa i kat il let ve meg fe nye get -
he ti õket az zal, hogy meg vé tóz za az eu ró zó ná hoz csat la -
ko zá su kat. A csat la ko zás hoz szük sé ges kri té ri u mok tel je -
sí té sét és a kap cso ló dó dön tés ho za ta li me cha niz must te -
kint ve – amely pénz ügy mi nisz te rek, a Bi zott ság és az EKB 
jó vá ha gyá sát je len ti – va ló szí nû sít he tõ, hogy idõ vel az új
tag ál la mok mind egyi ke az eu ró zó na tag já vá vál hat. En nek 
fé nyé ben a pi a cok vár ha tó an ér zé ke nyen fog nak re a gál ni
min den olyan jel re, ami az eu ró zó na to váb bi bõ ví té sé vel
el len té tes irány ba mu tat na, érkezzen ez akár a jelenlegi
tagok vagy az új EU tagországok irányából, amelyek
egyébként kötelezettséget vállaltak az eurózónához való
csatlakozásra.

5. szám KÜLGAZDASÁGI ÉRTESÍTÕ 81



Egy további nagy kérdés, hogy gyõzedelmeskedni fog-e
az angolszász modell a szociális modell felett Európában.
A kibõvített EU-ban valószínûleg egyik modell sem lesz
egyeduralkodó. Az angolszász modell jellemzõi a nyitott
gazdaság, a dereguláció, a rugalmas munkaerõpiac és az
alacsony adószintek. Elég valószínûtlen, hogy ez a modell
válna a meghatározóvá Európában.

Hogy milyen modellt fognak követni a nagy európai
gazdaságok? A munkaerõpiaci reformok mintájául a kö-
zelmúlt német gyakorlatát lehetne venni, ahol a bérek és az
alkalmazási feltételek rugalmasabbá tétele lehetõvé tették
a szociális védelem relatíve magas szintjének megõrzését.
Az Alkotmány elutasításával az EU útelágazáshoz érke-
zett, és a továbbiakban három tényezõ fogja formálni az
Uniót: egyrészt a föderalizmus híveinek és a nemzetálla-
mokban gondolkodóknak a küzdelme, másrészt a gazda-
ság teljesítménye, harmadrészt pedig az EU intézményei-
nek hatékonysága és társadalmi elfogadottsága.

A hogyan továbbot illetõen több alternatíva is reális le-
het. A legvalószínûbb az, hogy az integrációs folyamat le-
lassul, de vissza semmiképpen sem fejlõdik. A föderaliz-
mus hívei és annak ellenzõi közötti küzdelem folytatódik,
de nem hoz eredményt. Az EU intézményei tartózkodnak
új politikák kidolgozásától, de a meglévõ jogszabályokat
széles körben alkalmazzák. A gazdasági és a szociális kér-
déseket érintõ döntések többségét továbbra is nemzeti
szinten fogják meghozni. Némi idõ elteltével az EU alkot-
mányának egyes elemei elfogadásra kerülnek,
menedzselhetõbbé, hatékonyabbá téve ezáltal a kibõvített
Uniót.

* * *

A magyar–EU kereskedelmi kapcsolatok alakulása
2006. január–február havi adatok alapján

2006. I–II. hónap adatai szerint az EU többi 24 tagál-
lamába való kiszállítás 6 349 M eurót (2005. I–II. hónap-
jában 5 570 M eurót), a beérkezés 5803 M eurót (2005.
I–II. hónapjában 5165 M eurót) tett ki, így 2006. február-
ban a múlt év azonos idõszakához képest, euróban mérve,
a kiszállítások 14,0%-kal emelkedtek, a beérkezések
valamivel kevésbé 12,4%-kal nõttek. Ugyanezen idõszak-
ban a magyar összkivitel valamivel nagyobb mértékben
17,5%-kal (7046 M euróról 8281 M euróra) bõvült, az
összbehozatal is az EU tagállamokból való beérkezésnél
jobban nõtt, 16,9%-kal (7436 M euróról 8690 M euróra).
Ennek megfelelõen a tagországok részesedése a magyar
kivitelben 76,7%-ot (2005. I–II. hónapjában 79,1%), a
behozatalban 66,8%-ot (2005. I–II. hónapjában 69,5%)
tett ki (1. sz. táblázat).

A fentieknek megfelelõen a forgalom egyenlege az egy
évvel korábbi azonos idõszakban regisztrált 405 M eurós
többlethez képest most 546 M eurós többletet mutatott,
miközben a teljes magyar forgalomban mért elõzõ évi defi-
cit 390 M euróról 2006. február végére 409 M euróra nõtt.

A tagországokkal lebonyolított áruforgalom szerke-
zete a SITC árufõcsoportok szerinti megoszlás alapján a
következõként alakult (2. sz. táblázat): A kiszállításban az
élelmiszerek 326 M eurót tettek ki, részesedésük így 5,1%
(2005. I–II. hónapjában 4,8%), a nyersanyagok értéke
142 M euró volt, mely 2,2%-os súlyt jelent (2005. I–II. hó-
napjában 2,2%), az energiahordozók 112 M eurót értek el,
ez 1,8%-os részesedés (2005. I–II. hónapjában 1,7%),
a feldolgozott termékek értéke 1751 M euró volt, ez
27,6%-os hányadnak felel meg (2005. I–II. hónapjában
28,4%), míg a gépek és berendezések 4019 M eurós for-
galma 63,3%-os részarányt képvisel (2005. I–II. hónapjá-
ban 62,9%).

A beérkezések esetében az élelmiszerek 314 M eurót
tettek ki, így részesedésük 5,4% (2005. I–II. hónapjában
5,1%), a nyersanyagok értéke 115 M euró volt, mely
2,0%-os súlyt jelent (2005. I–II. hónapjában 1,6%), az
energiahordozókból 187 M euró értékû érkezett be, ami
3,2%-os részaránynak felel meg (2005. I–II. hónapjában
2,8%), a feldolgozott termékek beérkezése 2325 M eurót
ért el, ez 40,1%-os hányadnak felelt meg (2005. I–II. hó-
napjában 41,5%), míg a gépek és berendezések cikkcso-
port 2862 M eurós beérkezéssel 49,3%-os részesedést rep-
rezentált (2005. I–II. hónapjában 49,0%).

Tájékoztatásul közöljük az EU-n kívüli legfontosabb
partnerországokkal lebonyolított forgalom adatait is
(3. sz. táblázat). Ezek szerint 2006. elsõ két hónapjában az
átlagot lényegesen meghaladóan nõtt kivitelünk Horvát-
országba (+44%) és Ukrajnába (+39%), jóval az átlag
felett alakult az oroszországi (+34%) és a Bulgáriába
(+32%), Romániába (+29%), Szerbia-Montenegróba
(+32%) irányuló exportunk is. Kisebb részesedéssel bír, de
jelentõs növekedést mutat a kínai (+246%), a japán
(+45%) és a kanadai (+44%) export forgalom. Az átlag
alatt volt a svájci és az USA forgalom növekedése.

Behozatalunkban a legnagyobb részesedéssel bíró relá-
ciók közül az orosz forgalom az átlagnál lényegesen gyor-
sabban nõtt (+39%), a román import úgyszintén (+58%),
az ukrán forgalom is jelentõsen emelkedett (+33%); az
USA, a svájci és a szerb-montenegrói származású impor-
tunk növekedési üteme is az átlag felett alakult. Az átlag
körüli mértékben nõtt a Horvátországból, Bulgáriából és
Japánból származó importunk. Kínából az importunk az
elsõ két hónapban csökkent az elõzõ évhez képest.
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1. sz. táblázat

Az Európai Unió 25 tagországán belül bonyolított 2006. I–II. havi áruforgalom
(feladó/rendeltetési országok szerint)

M.e.: M EUR

Ország

Kiszállítás Beérkezés

2005 2006
Index

2006/2005

Megoszlás
(%)

2006.-ban
2005 2006

Index
2006/2005

Megoszlás
(%)

2006.-ban

Németország 2 214 2 581 116,6% 31,2% 2 157 2 397 111,2% 27,6%

Ausztria 391 395 100,9% 4,8% 477 545 114,2% 6,3%

Olaszország 410 496 121,0% 6,0% 373 397 106,6% 4,6%

Franciaország 386 399 103,3% 4,8% 396 432 109,0% 5,0%

Nagy-Britannia 319 360 112,7% 4,3% 188 194 103,1% 2,2%

Hollandia 266 280 105,0% 3,4% 334 357 106,9% 4,1%

Lengyelország 254 302 119,1% 3,6% 249 342 137,3% 3,9%

Spanyolország 219 302 137,8% 3,6% 113 127 112,4% 1,5%

Csehország 212 280 132,2% 3,4% 213 234 110,0% 2,7%

Finnország 207 67 32,4% 0,8% 77 68 88,2% 0,8%

Szlovákia 133 255 191,9% 3,1% 146 192 131,2% 2,2%

Belgium 173 187 108,4% 2,3% 161 204 126,7% 2,3%

Svédország 100 100 100,0% 1,2% 82 79 96,5% 0,9%

Szlovénia 84 113 133,6% 1,4% 46 50 109,9% 0,6%

Görögország 52 54 102,0% 0,7% 9 9 100,0% 0,1%

Dánia 43 51 117,5% 0,6% 52 54 103,6% 0,6%

Portugália 40 42 104,3% 0,5% 19 24 123,2% 0,3%

Írország 20 34 171,1% 0,4% 31 44 143,0% 0,5%

Litvánia 15 20 132,6% 0,2% 8 6 72,8% 0,1%

Lettország 11 11 100,0% 0,1% 2 1 50,0% 0,0%

Észtország 10 11 103,6% 0,1% 20 21 108,4% 0,2%

Ciprus 5 7 145,9% 0,1% 1 2 200% 0,0%

Luxemburg 5 4 74,5% 0,0% 9 10 110,1% 0,1%

Málta 2 1 50,0% 0,0% 2 14 554,0% 0,2%

EU összesen 5 570 6 349 114,0% 76,7% 5 165 5 803 112,4% 66,8%

M.o. összesen 7 046 8 281 117,5% 100,0% 7 436 8 690 116,9% 100,0%
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2. sz. táblázat

EU 25 országon belüli árucsere-forgalom struktúrájának változása SITC Árufõcsoportok szerint
2006. I–II. hónapban

Árufõcsoport

Kiszállítás Beérkezés

2005

M EURÓ
2005 %

2006
M EURÓ

2006 %
2005

M EURÓ
2005 %

2006
M EURÓ

2006 %

Élelmiszerek, ital, dohány 266 4,8 326 5,1 265 5,1 314 5,4

Nyersanyagok 122 2,2 142 2,2 84 1,6 115 2,0

Energiahordozók 96 1,7 112 1,8 141 2,8 187 3,2

Feldolgozott termékek 1580 28,4 1751 27,6 2146 41,5 2325 40,1

Gépek, gépi berendezések 3506 62,9 4019 63,3 2529 49,0 2862 49,3

Ö s s z e s e n 5570 100,0 6349 100,0 5165 100,0 5803 100,0

3. sz. táblázat

Külkereskedelmi termékforgalom 2006. I–II. hóban
(feladó/rendeltetési országok szerint)

M.e.: M EUR

Ország

Kiszállítás Beérkezés Egyenleg

2005 2006
Index

2006/2005
2005 2006

Index
2006/2005 2005 2006

EU 25 ország 5 570 6 349 114,0% 5 165 5 803 112,4% 405 546

Egyes kiemelt

EU-n kívüli országok
Kivitel Behozatal

Románia 233 301 129,1% 107 169 157,8% 126 132

Horvátország 88 127 144,4% 14 17 117,8% 73 110

Szerbia-Montenegró 57 76 132,4% 15 18 122,5% 42 58

Bulgária 45 59 132,2% 11 12 117,5% 34 47

Svájc 86 97 113,6% 85 102 120,8% 1 -5

Oroszország 118 159 134,3% 540 752 139,3% -421 -593

Ukrajna 76 106 138,8% 60 80 133,3% 16 26

USA 209 229 109,6% 126 156 124,5% 83 73

Kanada 8 12 144,1% 27 11 41,9% -19 1

Japán 30 43 145,0% 227 272 119,5% -197 -229

Kína 22 77 346,0% 460 433 94,1% -438 -356

M.o. összesen 7 046 8 281 117,5% 7 436 8 690 116,9% -390 -409
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Figyelemfelhívás a Közösség egyes
jogszabálytervezeteire, állásfoglalásaira

Közlemények

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának C 80 számában
megjelent a Bizottság közleménye a 3285/94/EK tanácsi
rendelet és az 519/94/EK tanácsi rendelet alapján 2005. jú-
lius 6-án indított, a fagyasztott földieper behozatalára vo-
natkozó, védintézkedésekkel kapcsolatos vizsgálat
lezárásáról

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának C 80A és 93A szá-
mában megjelent a Bizottság tájékoztatása a Mezõgazda-
sági Növényfajok Közös Fajtajegyzéke – Elsõ és Második
kiegészítés a 24. teljes kiadáshoz

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának C 81 számában
megjelent a Régiók Bizottsága vélemény – az Európai bi-
zottság közleménye: harmadik helyzetjelentés a kohézió-
ról: A növekedés, a munkahelyteremtés a kohézió új
partnersége felé

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának C 88 számában
megjelent az Európai Gazdasági és Szociális Bizottság vé-

leménye az egységes konszolidált adóalap létrehozása a
vállalati adózás terén az EU-ban

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának C 88 számában
megjelent az Európai Gazdasági és Szociális bizottság vé-
leménye a kis értékû követelések esetén alkalmazható eu-
rópai eljárás bevezetésérõl szóló európai parlamenti és
tanácsi rendeletre

Az Európai Unió Hivatalos Lapjának C 88 számában
megjelent az Európai Gazdasági és Szociális bizottság vé-
leménye a tanácsi irányelvre a tenyésztett víziállatok és az
azokból származó termékekre vonatkozó állat-egészség-
ügyi követelményekrõl, és a víziállatokban elõforduló
egyes betegségek megelõzésérõl és az azok elleni védeke-
zésrõl, javaslat tanácsi határozatra az állat-egészségügyi
kiadásokról szóló 90/424/EGK határozat módosításáról

Notifikáció:

Az Európai Közösségek Hivatalos Lapjának C 90 szá-
ma tartalmazza a Bizottság tájékoztatását a mûszaki szabá-
lyozásban bekövetkezett változásokról
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A Magyar Hivatalos Közlönykiadó
új sorozatának, a Közlöny Könyveknek elsõ köteteként megjelentette

A SZÖVETKEZETI TÖRVÉNY
MAGYARÁZATA

címû kiadványt.

Annak a piaci szereplõnek, aki társas tevékenységet kíván folytatni, az egyedi körülmények és feltételek
mérlegelésével kell döntenie arról, hogy gazdasági társaságot hoz létre, amelyben a társak bevitt
vagyonukat mûködtetik, vagy szövetkezetet, amelyben a résztvevõk személyes együttmûködést is
megvalósítanak. A szövetkezet sajátossága – szemben a gazdasági társaságokkal, illetve társadalmi
szervezetekkel –, hogy képes optimálisan ötvözni a gazdálkodási funkciót a kulturális, szociális,
közösségszervezõ funkcióval. Európai tapasztalatok is bizonyítják, hogy a szövetkezetek, sajátos
szervezõdési és mûködési elveik alapján, a foglalkoztatáspolitika, a regionális, a vidékfejlesztési,
az agrár-, a környezetvédelmi politika keretei között felmerülõ problémák megoldásának hatékony
eszközeit jelenthetik.

A 2006. július 1-jén hatályba lépõ új szövetkezeti törvény célja ennek a kettõsségnek minél teljesebb
tükröztetése annak érdekében, hogy a gazdasági társaságok és a nonprofit szervezetek reneszánszát
kövesse a szövetkezeti mozgalom fellendülése is.
Az aktuális jogszabályszöveg magyarázatát bõséges iratmintatár teszi még hasznosabbá az érintettek
és az érdeklõdõk számára.

A könyv megrendelhetõ és személyesen megvásárolható a kiadó közlönyboltjában (1085 Budapest,
Somogyi Béla u. 6., tel./fax: 267-2780; internetcím: www.mhk.hu/kozlonybolt), továbbá a Budapest VII.,
Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) alatti Közlöny Centrumban (tel.: 321-5971,
fax: 321-5275).

120 oldal. Ára: 945 Ft áfával.

MEGRENDELÕLAP

Megrendelem a A szövetkezeti törvény magyarázata címû kiadványt ..................... példányban,
és kérem juttassák el az alábbi címre.
Ára: 945 Ft + postaköltség.

A megrendelõ (cég) neve: ........................................................................................................
Címe (város, irányítószám): .....................................................................................................
Utca, házszám: .........................................................................................................................
Ügyintézõ neve, telefonszáma: ................................................................................................
A megrendelõ (cég) bankszámlaszáma: ..................................................................................

A megrendelt példányok ellenértékét a postaköltséggel együtt, a szállítást követõ számla kézhezvétele
után, 8 napon belül a Magyar Hivatalos Közlönykiadónak a számlán feltüntetett pénzforgalmi
jelzõszámára átutalom.

Keltezés: ………………………………………

………………………………………
cégszerû aláírás
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ELÕFIZETÉSI FELHÍVÁS

Ismét megrendelhetõ, 2006. évre elõfizethetõ az immár fél évszázados hagyományokra
visszatekintõ Pénzügyi Szemle, amely megújuló, bõvülõ tartalommal, állandó rovatrenddel,
korszerû tipográfiával, igényes borítóval – s ami szintén újdonság – egy kötetben a magyarral,
teljes terjedelemben angol nyelven is a tisztelt Olvasók rendelkezésére áll.

Több állami, pénzügyi szervezet összefogásával, neves szakemberekbõl álló szerkesztõ-
bizottság iránymutatásával, új laptulajdonos gondozásában, szerkesztésében, s változatlanul
a Magyar Hivatalos Közlönykiadó kiadásában negyedévente jelenik meg a Pénzügyi Szemle,
amely közpénzügyi szakfolyóiratként aktuális és hiteles képet ad a pénzügyi rendszer, ezen
belül hangsúlyosan a közszféra (public sector), valamint – a fõbb pénzügyi összefüggések
tükrében – a magyar nemzetgazdaság lényeges vonásairól, a felzárkózási, jövõépítési törek-
vésekrõl, s a kapcsolódó szakmai vitákról. A folyóirat a gyakorlati problémák oldaláról köze-
lítve a tudományos eredmények iránt is nyitott. Ily módon a megújuló Pénzügyi Szemlét ha-
szonnal forgathatják a különbözõ területeken dolgozó gazdasági és pénzügyi szakemberek,
közgazdászok, jogászok, vezetõk, menedzserek mellett a politikai élet szereplõi, az egyetemi
és fõiskolai oktatók, hallgatók és a tudományos kutatók is.

A Pénzügyi Szemle megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadó címén:
1085 Budapest, Somogyi Béla u. 6., postacímén: 1394 Budapest 62, Pf. 357.
Éves elõfizetési díj 2006. évre 19 908 Ft áfával, vagy 80 euró.
Egy szám ára: 5000 Ft áfával, vagy 20 euró.

- - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -

M E G R E N D E L Õ L A P

Megrendeljük 2006. évre a Pénzügyi Szemle címû közpénzügyi szakfolyóiratot.
A megrendelõ (cég) neve: ....................................................................................................
címe (helység, irányítószám, utca, házszám): .....................................................................
bankszámlaszáma: ...............................................................................................................
ügyintézõje és telefonszáma: ...............................................................................................

Keltezés: ……………………………

…………………………………

cégszerû aláírás

5. szám KÜLGAZDASÁGI ÉRTESÍTÕ 87



88 KÜLGAZDASÁGI ÉRTESÍTÕ 5. szám

Szerkesztésért felel: Mocsáry Péter. Telefon: 441-7971.
Kiadja a Magyar Hivatalos Közlönykiadó, Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6.
Felelõs kiadó: dr. Kodela László elnök-vezérigazgató.
Elõfizetésben megrendelhetõ a Magyar Hivatalos Közlönykiadónál,
Budapest VIII., Somogyi Béla u. 6., 1394 Budapest 62., Pf. 357, vagy faxon: 318-6668.
Elõfizetésben terjeszti a Magyar Hivatalos Közlönykiadó a Fáma Rt. közremûködésével. Telefon: 266-6567.
Információ: tel./fax: 317-9999, 266-9290/245, 357 mellék.
Példányonként megvásárolható a kiadó Budapest VIII., Somogyi B. u. 6. (tel./fax: 267-2780) szám alatti közlönyboltjában, vagy a Budapest VII.,
Rákóczi út 30. (bejárat a Dohány u. és Nyár u. sarkán) alatti Közlöny Centrumban (tel.: 321-5971, fax: 321-5275), illetve megrendelhetõ a
www.mhk.hu/kozlonybolt internetcímen.
2006. évi éves elõfizetési díj: 18 144 Ft áfával. Egy példány ára: 1748 Ft áfával.
A kiadó az elõfizetési díj év közbeni emelésének jogát fenntartja.
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